ТЕХНИЧЕСКИЕ СПЕЦИФИКАЦИИ

товаров, закупленных в рамках реализации ППРСИ.

(компонент «Водоснабжение и канализация» г.Ростов-ан-Дону).

Подпроект №14

РАЗДЕЛ VII.  ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

ОПИСАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ

ЛОТ RE-ICB-14

ЗАДВИЖКИ И ПОВОРОТНЫЕ КЛАПАНА

	№
	ОПИСАНИЕ
	Ед. изм.
	Кол-во

	
	Условия работы:

· задвижки и поворотные клапаны устанавливаются под землей напрямую на трубопроводы или в специально оборудованных колодцах системы водоснабжения;

· температура окружающей среды от –30(C до +40( С;

· перекачиваемая жидкость – питьевая вода с водородным показателем pH до 10, температура перекачиваемой жидкости от +8(C до +30(C;

· рабочее давление в трубопроводе до 10 бар.
	
	

	1.0
	Задвижки:

Для данной спецификации обеспечиваются задвижки из ковкого чугуна с упругим посадочным затвором, с невыдвижным штоком и фланцевыми концами. Открытая задвижка обеспечивает свободное прохождение водному потоку. Струя воды должна иметь диаметр равный или более номинального диаметра задвижки. Все части задвижки разработаны и проверены с тем, чтобы выдерживать нагрузку без структурных повреждений. Среди проведенных испытаний: 1) тест на внутреннее напряжение вдвое превышающее проектируемое давление воды на задвижку и 2) полный спектр внутреннего рабочего давления, когда задвижки повернуты поперек посадочных затворов, под полностью разбалансированным рабочим давлением от полностью закрытого положения до открытого, а затем к полностью закрытому положению. Все части, включая корпус и крышку,  должны соотноситься таким образом, чтобы корпус или крышка задвижки не вышли из строя, если к штоку применяется избыточное усилие при закручивании с установленным диском задвижки и подвергается рабочему напряжению воды.

Задвижки должны удовлетворять требованиям службы ГОСТЕХНАДЗОРА и иметь разрешение на ввоз и эксплуатацию на территории России.

Срок службы задвижки – не менее 5000 циклов. 

Закрытие задвижки производится вращением маховика по часовой стрелке.

 Задвижка изготавливается в соответствии со стандартом ISO 7259 тип А или эквивалентными размерами. 
Закрывающийся шток:

Прокладка или кольцевая упаковочная пластинка должны быть сделаны из чугуна. Осевые поверхности втулки и отверстия штока или картридж закрывающего штока должны быть из бронзы марки A, B, C, D èëè E. Бронза может быть заменена синтетическим полимером с соответствующими физическими показателями. Система закрытия проектируется  с целью сохранения водонепроницаемости при уровнях давления, требуемых данной спецификацией. Задвижка должна быть спроектирована так, чтобы затвор над воротником штока мог заменяться в то время когда задвижка находится как под напряжением, так и в полностью открытом положении.

Концы клапанов:

Фланцевые соединения должны быть произведены в соответствии с требованиями стандарта ISO 5752 15 или эквивалентов.

Фланцевое отверстие должно производиться в соответствии с требованиями стандарта ISO 2531 PN 10 или эквивалентов.

 Задвижка укомплектована ответными фланцами из углеродистой стали с приварной шейкой для сварки с трубой номинального диаметра, стальными оцинкованными болтами, гайками и прокладками из эластомера (материала в соответствии со спецификацией).

Испытание: 

Задвижка испытывается на герметичность в соответствии со стандартом ISO 5208 или эквивалентным, с испытательным давлением: для корпуса не менее 24 бар, для затвора (шибера) не менее 20 бар. Независимо от того в соответствии, с какими стандартами ISO, NF или другими, они должны включать требования по испытаниям и данные требования должны быть выполнены производителем клапанов. Записи таких тестов должны быть доступными покупателю в разделе  «Информация предоставляемая производителем».

Материал: 

Материал корпуса и крышки задвижки – ковкий чугун с чешуйчатым графитом марки SG 400-15 или эквивалентный, внутреннее и наружное пищевое эпоксидное покрытие с минимальной толщиной 150 мкм.

Материал затвора (шибера) – ковкий чугун с чешуйчатым графитом марки SG 400-15 или эквивалентный, с полным покрытием из резинового эластомера (материала в соответствии со спецификацией) типа EPDM или эквивалентного материала.

Материал штока – 13% хромовая нержавеющая сталь или эквивалент.

Информация, предоставляемая производителем:

Следующий перечень технической документации и сертификатов должен быть включён в предложение:

· сводная таблица данных;

· описание основного устройства, сборочные чертежи с размерами, сечениями и присоединительными размерами;

· инструкции по монтажу и эксплуатации;

· сертификаты по задвижкам с указанием качественных характеристик и основных параметров, включая химический состав материалов основных частей, прочностные свойства;

· технический паспорт задвижки;

· чертежи по сборке; производитель предоставляет покупателю набор чертежей, показывающих принципиальные размеры, детали конструкции и материалы, используемые для всех частей клапана. Все клапаны должны быть предоставлены в соответствии с данными чертежами после того, как эти чертежи были одобрены и приняты покупателем. Данная информация должна быть достаточно детальной, чтобы служить руководством  для сборки и разборки клапана и для заказывания запасных частей.

· Сертификат (гарантия) выполнения – производитель  обеспечивает покупателя гарантией того, что все клапаны и используемые в конструкции материалы отвечают требованиям данной спецификации и произведенным тестам и требованиям по ним.

Маркировка:

· торговая марка изготовителя;

· индивидуальный идентификационный номер задвижки;

· номинальное давление;

· номинальные размеры.

К поставке требуются следующие задвижки (Диаметр условного прохода, мм ( Рабочее давление, бар):


	
	

	
	1.1.
200 ( 10
	шт.
	7

	
	1.2.
250 ( 10
	шт.
	4

	
	1.3.
300 ( 10
	шт.
	10

	
	1.4.
400 ( 10
	шт.
	25

	
	1.5.
Запасные части к задвижкам на 2 года эксплуатации 
	Компл.
	46

	
	1.6.
Комплект специального инструмента для монтажа, обслуживания и ремонта задвижек (как определено в требованиях к производителю)
	Компл.
	8

	2.
	Клапана:

В соответствии со спецификацией поставляются клапана управляемые вручную с фланцевыми концами. 

Ось дискового затвора – горизонтальная.

Клапана должны отвечать требованиям ГОСГОРТЕХНАДЗОРА и иметь разрешение на импорт и использование в России.

Срок службы задвижки – не менее 5000 циклов.

Закрытие диска происходит по часовой стрелке 

Клапан выполняется в соответствии со стандартом ISO 5752 серия 14 или эквивалентным.

Гнездо клапана:

Гнезда клапана должны быть разработаны так, чтобы герметично направляться в обоих направлениях при тестовых величинах напряжения, как обозначено в данной спецификации по течению и против течения. Материал поверхности гнезда должен быть предоставлен как материал, рассчитанный на 100,000 циклов (открытие-закрытие) под полным давлением и в воде без повреждений.

Уплотнение штока:

Уплотнение штока обеспечивается, когда штоки проектируются через корпус клапанов для соединения исполнительного механизма. Уплотнения штока разрабатываются для использования стандартной прокладки типа V: О-кольцевое уплотнение, О-кольцевое загруженное и U-манжетное уплотнение. Система уплотнений штоков или же съемная прокладка. Система уплотнения должна быть разработана таким образом, чтобы оставаться водонепроницаемой при давлении, обозначенном данной спецификацией. Уплотнение штока должно проектироваться таким образом, чтобы уплотнение могло легко заменяться без снятия штока клапана.

Исполнительные механизмы клапана:
Данный механизм должен быть помещен на боковую поверхность  корпуса задвижки с видимой идентификацией положения диска.

Ранжированная способность закручивания для каждого механизма должна быть достаточной для уплотнения диска клапана, его снятия, а также для жесткого закрепления в любом промежуточном положении, обозначенном данной спецификацией. Механизмы клапана должны быть обеспечены регулируемыми механическими, ограничивающими остановку приборами для предотвращения перекручивания диска клапана в открытом и закрытом положениях. Механизм должен быть разработан так, чтобы контролировать клапан во всех положениях от полностью открытого до полностью закрытого и наоборот, с осуществлением контроля в промежуточных положениях. Механизмы для закапывающихся клапанов должны быть смазаны не менее чем на 90% и полностью уплотнены прокладками, О-кольцами или подобными средствами. 

Концы клапанов:

Фланцевое отверстие должно производиться в соответствии с требованиями стандарта ISO 7005\2 или эквивалентов.

 Задвижка укомплектована ответными фланцами из углеродистой стали с приварной шейкой для сварки с трубой номинального диаметра, стальными оцинкованными болтами, гайками и прокладками из эластомера (материала в соответствии со спецификацией).

Испытания:

Клапан будет испытан на уплотнение в соответствии со стандартом ISO 5208  или эквивалентом, минимальное напряжение 16 бар. Независимо от того изготовлены компоненты клапана  в соответствии со стандартами ISO, NF или другими стандартами уже включающими требования по испытаниям, данные требования должны соблюдаться производителем клапанов. Записи проведения испытаний должны предоставляться в разделе «Информация, предоставляемая производителем».

Материалы: 

Корпуса и диски – ковкий чугун с чешуйчатым графитом марки SG 400-15 или эквивалентный, внутреннее и наружное пищевое эпоксидное покрытие с минимальной толщиной 150 мкм.

Опорная поверхность (гнездо) диска – с высоким содержанием никеля и высоколегированным сверхпрочным сплавом нержавеющей стали

Оси и штоки – 13% хромированной нержавеющей стали или эквивалента.

Информация, предоставляемая производителем:

Следующий перечень технической документации и сертификатов должен быть включён в предложение:

· сводная таблица данных;

· описание основного устройства, сборочные чертежи с размерами, сечениями и присоединительными размерами;

· инструкции по монтажу и эксплуатации;

· сертификаты по задвижкам с указанием качественных характеристик и основных параметров, включая химический состав материалов основных частей, прочностные свойства;

· технический паспорт задвижки;

· чертежи по сборке; производитель предоставляет покупателю набор чертежей, показывающих принципиальные размеры, детали конструкции и материалы, используемые для всех частей клапана. Все клапаны должны быть предоставлены в соответствии с данными чертежами после того, как эти чертежи были одобрены и приняты покупателем. Данная информация должна быть достаточно детальной, чтобы служить руководством  для сборки и разборки клапана, а также для заказывания запасных частей.

· Сертификат (гарантия) выполнения – производитель  обеспечивает покупателя гарантией того, что все клапаны и используемые в конструкции материалы отвечают требованиям данной спецификации и произведенным тестам и требованиям по ним.

Маркировка клапанов:
· торговая марка изготовителя;

· индивидуальный идентификационный номер задвижки;

· номинальное давление;

· номинальные размеры.

 Диаметр номинального внутреннего прохода, мм ( рабочее давление, бар.
	
	

	
	2.1
500х10
	Шт.
	13

	
	2.2
600х10
	Шт.
	25

	
	2.3
700х10
	Шт.
	6

	
	2.4
800х10
	Шт.
	11

	
	2.5
1000х10
	Шт.
	43

	
	2.6
Запасные части для подвижных клапанов на 2 года использования 
	Компл. 
	98

	
	2.7
Специальные инструменты для установки и обслуживания (как определено по требованиям к производителю)
	Компл. 
	8


Подпроект №15: 

VII.  ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

ОПИСАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ

ЛОТ R 3E-ICB-15

Машины для производства работ по восстановлению трубопроводов методом “труба в трубе” (с РАЗрушением и без РАЗрушениЯ «старой» трубы)

	№№

п/п
	Описание
	Ед.изм.
	Кол-во

	2
	Автономная установка для очистки трубопроводов систем водоснабжения и канализации диаметром 400-1200мм от твердых отложений.

· Установка должна обеспечить очистку внутренних поверхностей стальных или чугунных трубопроводов до металлического блеска, а не металлических труб - от отложений, не повреждая их внутренней поверхности. Кроме этого, установка должна быть оснащена устройством для срезания корней деревьев, чопов, болтов, ввертышей, стальной арматуры и других новообразований на внутренней поверхности труб

· Установка должна иметь автономный силовой агрегат.

· Установка должна быть смонтирована на автомобильном прицепе или на шасси автомобиля: 

· длина до 10 м.

· ширина до 2,5 м.

· высота до 3,3 м.

      Условия эксплуатации:

· работа на открытом воздухе при температуре окружающей среды от +5оС до +40оС;

· установка будет эксплуатироваться в черте города по дорогам с твердым покрытием;

· хранение установки в холодное время года в гараже;

· диаметр очищаемых труб от 400мм до 1200мм;

· длина очищаемого участка сети - не менее 200м.

В качестве аналога может быть принят высоконапорный промывочный агрегат RS 724 D|800 фирмы URACA.(Западная Германия)
	Компл
	2

	2.1
	Комплект специального инструмента и приспособлений для обслуживания и ремонта установки
	Компл.
	2

	2.2
	Обучение персонала ( 8 человек) Заказчика навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования в учебном центре Поставщика с указанием сроков и стоимости обучения


	
	

	2.3
	Технический паспорт на установку и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования на английском и русском языках.


	Компл.
	2

	2.4
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить "Сертификат соответствия" и "Разрешение на использование в России"


	
	

	7
	Установка управляемого прокола. 

Прокалывающая установка должна применяться для прокладки полиэтиленовых и стальных трубопроводов, или футляров для водоснабжения, канализации, кабелей различного назначения. Установка должна отслеживать траекторию прокола во время работы и корректировать ее в случае необходимости или выполнять проколы по сложной, не прямолинейной траектории. Установка может быть использована как в городах и населенных пунктах, так и при трассовой или межпоселковой прокладке при переходах под автомобильными или железными дорогами. Установка предназначена для прокладки труб различных диаметров до 250 мм на расстояние не менее 150 м 

Прокалывающая установка должна иметь усиленную коробчатую платформу с надставкой для выполнения работ в тяжелых грунтах (например - в твердых глинах), на больших глубинах (не менее 5 м).

В качестве аналога может быть принята установка управляемого прокола Р80 фирмы Ditch Witch (США).


	Компл.
	1

	7.1
	Запасные части на 2 года эксплуатации установки
	
	

	7.2
	Комплект специального инструмента и приспособлений для обслуживания и ремонта установки .


	Компл.
	1

	7.3
	Обучение персонала ( 4 человека) Заказчика навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования в учебном центре Поставщика с указанием сроков и стоимости обучения.


	
	

	7.4
	Технический паспорт на машину и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования на английском и русском языках.


	Компл.
	1

	7.5
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить "Сертификат соответствия" и "Разрешение на использование в России"


	
	

	8.
	Универсальные резаки для замены изношенных трубопроводов ( для труб 110 мм и 160мм) 

Используются для разрушения старых трубопроводов водоснабжения и канализации при замене их на новые. Инструмент должен резать или разрушать существующие трубопроводы из стали, чугуна, полиэтилена, керамики, асбоцемента, а также муфты, гильзы и отводы на них.

Длина разрушаемого трубопровода не менее 200 м.

Установка должна быть оборудована расширителями и устройствами для протаскивания трубопроводов внутри разрушенных, максимальным  диаметром не менее 225 мм.

В качестве аналога может быть приняты резаки типа Bullet фирмы Ditch Witch (США).


	Компл.
	1

	8.1
	Технический паспорт на резаки и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования на английском и русском языках.


	Компл.
	1

	8.2
	Запасные части на 2 года эксплуатации резаков. 


	
	

	8.3
	Обучение персонала (4 человека) Заказчика навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования в учебном центре Поставщика с указанием сроков и стоимости обучения.


	
	

	8.4
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить "Сертификат соответствия" и "Разрешение на использование в России"


	
	

	Оборудование для внутренней цементно-песчаной облицовки труб

	13


	Комплект оборудования для внутренней цементно-песчаной облицовки труб диаметром 150-1400 мм. 

Оборудование должно производить внутреннюю цементно-песчаную облицовку отдельных труб систем водоснабжения и канализации длиной не менее 12 м или уложенных подземных трубопроводов при длине ремонтных участков не менее 180 м в широком диапазоне диаметров – от 150 до 1400 мм. Защитный слой цементно-песчаного покрытия должен иметь гладкую поверхность и равномерную толщину, которая в зависимости от диаметра труб должна составлять от 4 до 14 мм.

Продолжительность работ на ремонтном участке длиной 180м должна быть не более 3 дней. Среднегодовая производительность мобильной установки должна быть не менее 10 км.

Установка эксплуатируется при температуре выше 0(С.

Мобильный комплект оборудования для внутренней цементно-песчаной облицовки подземных трубопроводов должен включать:

· растворный узел, смонтированный на одноосном прицепе и оборудованный растворосмесителем и растворонасосом ;

· лебедку, смонтированную также на одноосном прицепе;

· рукава для подачи цементно-песчаного раствора;

· облицовочные машины в комплекте с соответствующими центраторами и заглаживающими конусами и лопатками;

· скребки и обрезиненные диски для механической очистки и извлечения из труб загрязнений;

· а также технологическую лебедку, выполненную в виде тележки, устройство для запасовки каната, пневморукав, направляющие блоки и ролики, вибросито, приводом которого служит электровибратор, мерные емкости.

В качестве аналога может быть принята установка типа     ДКТ-850 фирмы ООО «Доркомтехника» г.Москва РФ.


	Компл.
	1

	13.1
	Комплект инструмента для обслуживания установки.


	компл.
	1


	13.2
	Запасные части на 2 года эксплуатации установки.


	
	

	13.3
	Технический паспорт на оборудование и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования на английском и русском языках.


	Компл.
	1

	13.4
	Обучение персонала (3 человека) Заказчика навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования в учебном центре Поставщика с указанием сроков и стоимости обучения


	
	

	13.5
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить "Сертификат соответствия" и "Разрешение на использование в России"


	
	

	Оборудование для инвентаризации и ремонта водопроводной сети

	14.
	Надувные перекрытия – заглушки без байпаса для труб диаметром от 75 до 1200 мм .

Заглушки используются для перекрытия трубопроводов ( канализация, водопровод и т.д.) с целью их проверки на герметичность или восстановления. Выполняются из износостойких материалов, исключающих прокол заглушки.

Условия эксплуатации:  Заглушки должны работать при температуре воды от 0 (С до 40 (С.

Одна заглушка или комплект из шести заглушек должны перекрыть весь диапазон диметров трубопроводов от 75 до 1200 мм.

Комплектующие детали :

· шланг для подачи воздуха

· клапан для подачи воздуха

· редуктор 1,5 бар

· шнур безопасности


	Компл.


	3



	14.1
	Технический паспорт на заглушки и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования на английском и русском языках.


	Компл..
	1

	14.2
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить "Сертификат соответствия" и "Разрешение на использование в России"


	
	

	15.
	Надувные перекрытия – заглушки с байпасом для труб диаметром от 75 до 1200 мм .

Заглушки используются для перекрытия трубопроводов ( канализация, водопровод и т.д.) с целью их проверки на герметичность или восстановления. Выполняются из износостойких материалов, исключающих прокол заглушки. С помощью байпаса возможна перекачка и временное направление потока по специально для этой цели предусмотренной трубе. Заглушки с байпасом оснащены шлангом для спуска воздуха, поплавком и гайкой Рота.
	Компл.


	3



	
	Условия эксплуатации: заглушки должны работать при температуре воды от 0( до 40(С.

Одна заглушка или комплект из шести заглушек должны перекрыть весь диапазон диметров трубопроводов от 75 до 1200 мм.

Комплектующие детали :

· шланг для подачи воздуха

· клапан для подачи воздуха

· редуктор 1,5 бар

· шнур безопасности


	
	

	15.1
	Технический паспорт на заглушки и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования на английском и русском языках.


	Компл.
	1

	15.2
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить "Сертификат соответствия" и "Разрешение на использование в России"


	
	

	16
	Лаборатория инвентаризации водопроводной

 сети и насосных агрегатов на базе автомобиля с утепленным фургоном (или аналог).

Лаборатория предназначена для:

· Измерения расходов воды в трубопроводах не вскрывая их.

· Поиска трасс трубопроводов.

· Поиска задвижек

· Поиска мест утечек в трубопроводах

· Проведения топо-геодезических работ

· Определения мощности электродвигателей…

Лаборатория должна размещаться в фургоне автомобиля грузоподъемностью не менее 2,5 тонн с полным приводом (4х4). За аналог можно принять автомобиль ГАЗ-66.

Фургон должен быть оборудован системой отопления и вентиляции, обеспечивающей температуру воздуха в нем 18-25(С.

Иметь задние двери и выдвижную лестницу.

Габаритные размеры фургона:

                                              длина  до                        3500 мм

                                           высота  до                      2000 мм

                                           ширина  до                     2400 мм

В состав лаборатории должны входить следующие приборы:
1. Для измерения расхода воды в трубопроводах не вскрывая их., 
Расходомеры переносные

Технические данные 

Номинальный внутренний диаметр

водопровода:                                        25... 1000 мм

Скорость потока:                                 0,1...20 м/с

Диапазон измеряемого расхода:        5...100 000 л/мин

Погрешность:                                       3% от значения ±0,03м/с

За аналог можно принять Ультразвуковой расходомер марки

UDM100 и индуктивный проливной расходомер марки   TDM10-60 фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия

2. Для поиска трасс трубопроводов.

Трассопоисковые установки,

глубина определения трассы для труб любого диаметра не менее 5 м. 

За аналог можно принять прибор марки FERROLUX фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия.

3. Для поиска крышек колодцев, гидрантов и задвижек.

Прибор для поиска крышек колодцев, гидрантов и задвижек, расположенных на глубине не менее 1м.

За аналог можно принять прибор марки FМ880-В фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия.


	Компл.

шт

шт.

шт


	1

3

2

2



	
	4. Для предварительного поиска места утечки.

Течеискатель ( связь датчиков с прибором на расстоянии не менее 2 км., глубина места утечки не менее 5м )

За аналог может быть принят Корреляционный течеискатель

марки MicroCorr 6 FERROLUX фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия.


	шт.
	1

	
	5. Для точного поиска места утечки.

Течеискатель (глубина обнаружения  утечки не менее 5м)

За аналог может быть принят Акустический течеискатель

марки НL98 Super фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия.


	шт.
	1

	
	6. Для проведения топо-геодезических работ.

А)  Теодолит, (среднеквадратичная погрешность измерения углов не более 10( )

Б)  Нивелир

В)  Рейка складная 3 м
Г)  Дальномер

Д) Стробоскоб

За аналог можно принять приборы марки DT100L, AT-22A, DUS20, CDA9452 фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия.

7. Для измерения вибрации

Измеритель вибрации

За аналог можно принять прибор марки СА51 фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия.

8. Для определения мощности электродвигателей.

Прибор для определения мощности электродвигателя

За аналог можно принять прибор марки СА8210 фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия.

Для приборов позиций 1,4,5 сигналы с приборов должны передаваться на персональный  компьютер с цветным монитором, расположенный в фургоне. Для распечатки показаний приборов должен быть предусмотрен принтер.


	шт

шт

шт

шт

шт

шт

шт

Компл.
	1

1

2

1

1

1

1

1

	16.1
	Запасные части на 2 года эксплуатации машины, 
	Компл.
	1

	
	Примечание: В случае поставки автомобиля импортного производства необходимо наличие следующих запасных частей для двигателя:

· прокладки головки блока и выхлопного коллектора;

· фильтры очистки масляной, воздушной и топливной систем;

· клиновидные ремни;

· патрубки, шланги и рукава масляной, пневматической и водяной системы;

· топливный насос и комплект форсунок;

· специальные жидкости, масла и трансмиссионные смазки импортного производства, не имеющие аналогов у российских поставщиков.
	
	

	16.2
	Комплект специального инструмента и приспособлений для обслуживания и ремонта машины.


	Компл.
	1

	16.3
	Обучение персонала (5 человек) Заказчика навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования в учебном центре Поставщика с указанием сроков и стоимости обучения.


	
	

	16.4
	Технический паспорт на машину и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования на английском и русском языках.


	Компл.
	1

	16.5
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить "Сертификат соответствия" и "Разрешение на использование в России"


	
	

	17.
	Лаборатория инвентаризации водопроводной сети на базе автомобиля. 

Лаборатория предназначена для:

· Измерения расходов воды в трубопроводах не вскрывая их.

· Поиска трасс трубопроводов.

· Предварительного поиска мест утечек в трубопроводах

· Определения точного места утечки

Лаборатория должна размещаться в фургоне автомобиля грузоподъемностью не менее 1,5 тонн с полным приводом (4х4). За аналог можно принять автомобиль ГАЗель.

Фургон должен быть оборудован системой отопления и вентиляции, обеспечивающей температуру воздуха в нем 18-25(С.

Иметь задние двери и выдвижную лестницу.

Габаритные размеры фургона:

                                              длина  до                        3500 мм

                                           высота  до                      2000 мм

                                           ширина  до                     2400 мм

В состав лаборатории должны входить следующие приборы:
1. Для измерения расхода воды в трубопроводах не вскрывая их., 
Расходомеры переносные

Технические данные 

Номинальный внутренний диаметр

водопровода:                                        25...1000 мм

Скорость потока:                                 0,1...20 м/с

Диапазон измеряемого расхода:        5...100 000 л/мин

Погрешность:                                       3% от значения ±0,03м/с

За аналог можно принять Ультразвуковой расходомер марки UDM100 фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия

	копл.

Компл.
	1

1

	
	2. Для поиска трасс трубопроводов.

Трассопоисковые установки, 

глубина определения трассы для труб любого диаметра не менее 5 м. 

За аналог можно принять прибор марки FERROLUX фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия.


	комп.
	1

	
	3. Для предварительного поиска места утечки.

Течеискатель

( связь датчиков с прибором на расстоянии не менее 2 км., глубина места утечки не менее 5 м)

За аналог может быть принят Корреляционный течеискатель марки MicroCorr 6 FERROLUX фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия.

	компл.
	1

	
	4. Для точного поиска места утечки.

Течеискатель,

 глубина определения места утечки для труб любого диаметра не менее 5 м. 

За аналог может быть принят Акустический течеискатель

марки НL98 Super фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия.


	компл.
	1

	
	Для приборов позиций 1,3 сигналы с приборов должны передаваться на персональный  компьютер с цветным монитором, расположенный в фургоне. Для распечатки показаний приборов должен быть предусмотрен принтер.
	Компл.
	1

	17.1
	Запасные части на 2 года эксплуатации машины
	Компл.
	1

	
	Примечание: В случае поставки автомобиля импортного производства необходимо наличие следующих запасных частей для двигателя:

· прокладки головки блока и выхлопного коллектора;

· фильтры очистки масляной, воздушной и топливной систем;

· клиновидные ремни;

· патрубки, шланги и рукава масляной, пневматической и водяной системы;

· топливный насос и комплект форсунок;

· специальные жидкости, масла и трансмиссионные смазки импортного производства, не имеющие аналогов у российских поставщиков.
	
	

	17.2
	Комплект специального инструмента и приспособлений для обслуживания и ремонта машины.
	Компл.
	1

	17.3
	Обучение персонала (4 человека) Заказчика навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования в учебном центре Поставщика с указанием сроков и стоимости обучения.
	
	

	17.4
	Технический паспорт на машину и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования на английском и русском языках.


	Компл.
	1

	7.5
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить "Сертификат соответствия" и "Разрешение на использование в России"


	
	

	18.
	Электрическая измерительная лаборатория 70 кВ на базе автомобиля.
	Компл.
	1

	
	Электрическая измерительная лаборатория предназначена для: 

· предварительного обнаружения места повреждения кабельных линий дистанционными методами;

· профилактические испытания электрооборудования и кабельных линий;

· определение мест повреждения оболочки кабеля;

· поиска трасс кабельных линий и определение глубины их залегания;

· выбора одного кабеля из числа нескольких;

· определение замыканий на землю в незаземленных установках;

Лаборатория должна размещаться в фургоне автомобиля грузоподъемностью не менее 1,5 тонн с полным приводом (4х4). За аналог можно принять автомобиль ГАЗель.

Фургон должен быть оборудован системой отопления и вентиляции, обеспечивающей температуру воздуха в нем 18-25(С.

Иметь задние двери и выдвижную лестницу.

Габаритные размеры фургона:

                                              длина  до                        3500 мм

                                           высота  до                      2000 мм

                                           ширина  до                     2400 мм


	
	

	
	В состав лаборатории должны входить следующие приборы:
1 Для поиска трасс кабельных линий и определения глубины их залегания.

Эхо-импульсный прибор (рефлектометр) 

Технические данные:

· Диапазон измерения: не менее 160 км со скоростью v/2=80м/μс

· Ширина импульса:   0нс,100нс,200нс,500нс,1μс, 2μс, 5μс

· Разрешающая способность:     не менее 0,2м
· Макс. частота развертки:        100 МГц

· Скорость измерения:               не менее 5 изображений/сек.

· Установка v/2:                        40...150 м/μс, соответственно  в футах/μс

· Динамика:                                80 дБ

· Подключаемые линии:          3 фазы

· Монитор: – цветной –,640х480  элементов изображения

· Языки:                                   английский, русский.

· Интерфейсы:                        RS 232 для РС (LuxView 2000)

                                                    Centronics для принтера

· Питание:                              110-240 В, 50,60 Гц, 50 ВА

· Температурный диапазон:

при работе:                         -10...+50 ºС

при хранении:                    -20...+60 ºС

В качестве аналога может быть принят прибор КАВ2000 фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия.


	Компл.
	1

	
	2 Для профилактических испытаний электрооборудования и кабельных линий.

Устройство для  прожига и испытания кабелей. 
 Состав устройства:

· Прожигающий и испытательный прибор 

· Высоковольтный трансформатор 

· Высоковольтный выпрямитель

· Комплект кабелей 

· Блок измерения и разрядки

· Генератор ударных волн

· Генератор звуковых частот
В качестве аналога может быть принят прибор ВРА703-Н фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия.


	Компл.


	1



	
	3 Для поиска трасс кабельных линий и определение глубины их залегания;

Трассопоисковый прибор

(Глубина расположения трассы не менее 1м)
В качестве аналога может быть принят прибор «FERROLUX” фирмы «Seba Dynatronic” Западная Германия.


	Компл.
	1

	
	Для приборов позиций 1,3 сигналы с приборов должны передаваться на персональный  компьютер с цветным монитором, расположенный в фургоне. Для распечатки показаний приборов должен быть предусмотрен принтер.


	Компл.
	1

	18.1
	Запасные части на 2 года эксплуатации машины

Примечание: В случае поставки автомобиля импортного производства необходимо наличие следующих запасных частей для двигателя:

· прокладки головки блока и выхлопного коллектора;

· фильтры очистки масляной, воздушной и топливной систем;

· клиновидные ремни;

· патрубки, шланги и рукава масляной, пневматической и водяной системы;

· топливный насос и комплект форсунок;

· специальные жидкости, масла и трансмиссионные смазки импортного производства, не имеющие аналогов у российских поставщиков.
	Компл
	1

	18. 2
	Комплект специального инструмента и приспособлений для обслуживания и ремонта машины.


	Компл.
	1

	18. 3
	Обучение персонала Заказчика (6 чел.) навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования в учебном центре Поставщика с указанием сроков и стоимости обучения.


	
	

	18. 4
	Технический паспорт на машину и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования на английском и русском языках


	Компл.
	1

	18. 5 
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить "Сертификат соответствия" и "Разрешение на использование в России"


	
	


Подпроект №19

РАЗДЕЛ VII.  ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

	№


	Описание
	Ед. изм.
	Кол-во
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	Центрифуга для глубокого обезвоживания осадка канализационных очистных сооружений  

Общее описание:

Установка центрифуг предполагается в строящемся здании цеха механического обезвоживания осадка на канализационных очистных сооружениях Ростова-на-Дону. 

План цеха механического обезвоживания осадка с местами установки существующего и закупаемого оборудования представлен в Приложении к настоящим техническим условиям.

Основные понятия и определения:

· Исходный осадок - сброженная  смесь сырого осадка первичных отстойников с уплотненным избыточным активным илом из вторичных отстойников

· Обезвоженный осадок - осадок после обработки на центрифуге

· Влажность осадка - содержание воды в осадке, %

· Сухое вещество - содержание минеральных и органических веществ в осадке

· Зольность осадка - содержание неорганических веществ в сухом веществе осадка, %

Основные параметры исходного осадка:

· Влажность исходного осадка -96(98 %

· Зольность исходного осадка - 32(35 %

Основные параметры центрифуги:

· Производительность одной центрифуги  глубокого обезвоживания по расходу   исходного осадка -  не менее 100 м3/час

· Производительность одной центрифуги по сухому веществу - не менее 4,0 т/час

· Влажность обезвоженного осадка - не более 65 %

· Габариты центрифуги:

                       - высота установки - не более 1500 мм

                       - длина установки - не более 7500 мм

                       - ширина установки - не более 2500 мм

· Установленная мощность главного привода – не более 200 кВт

· Установленная мощность привода шнека – не более 30 кВт

· Сетевое напряжение-380В, сетевая частота-50Гц

· Вес центрифуги - не более 17 т

Каждая центрифуга должна  относиться к типу горизонтальных, с цельным корпусом и непрерывной подачей осадка, с конвейером удаления осадка шнекового типа и предусматривать возможность дооборудования в дальнейшем для параллельного осуществления процесса термической сушки в корпусе центрифуги.

Каждая центрифуга должна приводиться в действие электродвигателем с реверсивной системой возврата энергии в систему главного привода, обеспечивающей регулирование различной скорости вращения барабана и шнека.

Соприкасающиеся с осадком и водой  части должны быть выполнены из  высокопрочной углеродистой коррозионно-стойкой стали (аналог – нержавеющая сталь 12Х18Н9Т по ГОСТ 5632-72) с антиабразивными покрытиями твердосплавным слоем.
Уровень шума центрифуги должен соответствовать ГОСТ 23941-70, ГОСТ 12.1.028-80 и не должен превышать 88dBA (звуковое давление) при измерении на расстояние 1 метра от любой точки установки при сборке на заводе или при испытаниях на месте.

Центрифуга должна быть устроена так, чтобы смена основных подшипников осуществлялась без полной разборки (выемки шнека из барабана).

Поставка двух центрифуг для обезвоживания осадка должна производиться в комплекте:

1.  Центрифуга типа  СР 3094  или эквивалент;

2.  Мацератор (измельчитель грубых веществ) типа NBI или эквивалент;

3.  Эксцентриковошнековый насос подачи исходного осадка типа NEMO NU 120B или эквивалент;

4.  Эксцентриковошнековый насос подачи раствора флокулянта типа NEMO NU 60B или эквивалент;

5.  Трубчатый шнековый транспортер;

6.  Индукционный расходомер исходного осадка;

7.  Индукционный расходомер раствора флокулянта;

8.  Автоматическая станция типа ТСФ 8500 или эквивалент для приготовления и дозировки флокулянта;

9.  Электронный контур управления процессом;

10.  Станция управления и регулирования оборудованием (одна на 3 центрифуги);

11.  Визуализация процесса (один комплект на все центрифуги);

12.  Комплект быстроизнашивающихся запасных частей;

13.  Техническая документация на русском языке;

14.  Поставка оборудования должна сопровождаться инжиниринговыми услугами по шефмонтажу, испытаниям и обучению производственного персонала;

Каждая центрифуга должна состоять из следующих элементов:

центрифуга, двигатель, система реверса, основание, рама, оборудование  для смазки и охлаждения, панели управления, а также другие аксессуары и дополнительные принадлежности стандартной поставки центрифуги, система управления насосами, наружная сигнальная и силовая проводка между оборудованием и панелями управления.

Требования к конструкции элементов:

А. Барабан центрифуги:

 Барабан должен изготавливаться из высокопрочной углеродистой  стали центробежного литья,  должен быть проверен на наличие трещин, усадки и пористости или других дефектов путем теста на прочность сварочных швов.

Б. Опорные подшипники: 

1. Каждая центрифуга сконструирована таким образом, чтобы все вращающееся устройство опиралось, как минимум, на два основных опорных подшипника. Каждый из них должен представлять собой цилиндрический роликовый подшипник качения с впрыскиваемой масляной  смазкой.

2. Основные подшипники должны помещаться в едином корпусе опорного подшипника и быть рассчитаны, как минимум, на 100,000 часов работы.

3. Подшипники для шнека должны быть антифрикционными  с масляной смазкой.

В. Шнек:

 Центрифуга включает в себя горизонтальный шнек, установленный концентрически внутри корпуса. Шнек может работать с изменяющейся скоростью для транспортировки твердой части осадка к месту сброса. Концы лопастей шнека должны быть защищены твердосплавным слоем с максимальными износостой-кими и антиобразивными характеристиками и сменными пластинками из твердого сплава. 

Г. Основание: 

Составляющие компоненты центрифуги монтируются на основании. Основание главного двигателя должно быть скользящим и регулируемым с нажимными винтами, обеспечивающими движение двигателя и исключающими необходимость его регулировки после замены ремней и шкивов.

Д. Корпус: 

Каждая центрифуга помещается в корпус. Он состоит из объемного верхнего кожуха из нержавеющей стали и стальной нижней части с облицовкой из нержавеющей стали в центре отделений для сброса осадка, находящихся в неделимом комплекте рамы и каркаса. Кожух конструируется как защитное устройство, а также для обеспечения полной изоляции и максимального снижения уровня шума.

Е. Система привода барабана центрифуги:

1. Приводная система барабана должна состоять из электродвигателя и системы ременной передачи с ограждением. Система привода должна использовать один двигатель для привода барабана, а второй - для системы реверса.

2. Система реверса постоянного тока должна обеспечивать плавное варьирование разницы скорости вращения (в пределах от 0 до 52 об/мин) между шнеком и барабаном центрифуги. Необходимо предусмотреть переключение с ручного режима на автоматический и обратно.

3. Набор скорости вращения центрифуги должен осуществляться при нормальном крутящем моменте электродвигателя без превышения величины пускового тока над током установившегося рабочего режима.

Ж. Привод шнека центрифуги: 

1. Каждая центрифуга должна быть снабжена двухступенчатым планетарным редуктором или другой аналогичной системой, предназначенной для контроля различия в скорости между барабаном центрифуги и шнеком. Величина крутящего момента планетарного редуктора или иной системы должна удовлетворять условиям автоматического поддержания  обслуживания.  

2. Смазка должна осуществляться автоматически с помощью высококачественного трансмиссионного масла. 

3. Коробка передач должна быть отцентрирована независимо от центрифуги. Каждая шестеренчатая передача или иное устройство должно предохраняться от повреждения, вызываемого большой перегрузкой по крутящему моменту.

4. Циклоидные планетарные редукторы неприемлемы.

З. Системы смазки: 

Основные подшипники центрифуги должны смазываться с помощью автоматически включающейся системы  принудительной подачи масла.

Монтаж системы рециркуляции принудительной подачи масла должен быть автономным от основания центрифуги для максимального снижения уровня вибрации.

Каждый опорный подшипник должен иметь устройства, предназначенные для упрощения процедуры осмотра  и обслуживания основных подшипников. Смазка сальников шнека и упорных наружных подшипников должна осуществляться с помощью удобно расположенных масленок для консистентной смазки. Коробка передач должна быть оснащена системой самосмазки. 

И. Изоляция от вибрации: 

1. Центрифуга должна монтироваться на изоляционных устройствах пружинного типа или выполненных из резины. Количество, мощность и константа вибрации должны соответствовать величинам нагрузки, которой они подвергаются в ходе эксплуатации центрифуги.

2. Каждый изолятор должен быть снабжен выравнивающими болтами и амортизаторами для контроля колебаний и противостояния воздействию боковых сил во всех направлениях.

3. Конструкция изолятора должна быть рассчитана на внутреннее выравнивание и регулирование.

4. При контроле вибрации должен использоваться выключатель мгновенного действия. При вибрации, превышающей допустимое значение, устройство автоматически отключается. Контроль величины крутящего момента должен включать предупредительное и аварийное ограничение. Предупредительное ограничение отключает насосы для подачи ила. Аварийное ограничение отключает центрифугу.

5. Все подсоединения к центрифуге должны быть гибкими.

6. Уровень вибрации должен быть не выше обусловленного ГОСТ 26568-85.

Мацератор типа NBI (150м3/час) или эквивалент

Предназначен для измельчения встречающихся в исходном осадке твердых и волокнистых предметов.

· Производительность по исходному осадку: от 70 до 150 м3/час;

· Мощность привода: не более 7,.5 кВт;

· С улавливанием крупного мусора, не подлежащего измельчению.

Эксцентриковошнековый насос типа NEMO NU120B (Германия), или эквивалент

Насосы с бесступенчатым дистанционным управлением подачи исходного осадка на центрифуги.

· Производительность по исходному осадку: от 60 до 120 м3/час;

· Рабочее давление: не менее 0,4Мпа;

· Мощность привода: не более 11кВт.

Эксцентриковошнековый насос типа NEMO NU60B (Германия)  или эквивалент

Предназначен для дозировки флокулянта.

· Производительность по расходу раствора флокулянта: от 2500 до12000 л/час;

· Рабочее давление: от 0,1 до 0,2Мпа;

· Мощность двигателя: не более 3,0 кВт. 

Трубчатый шнековый транспортер

· Привод: электрический, редуктивный

· Мощность: не более 5,5 кВт;

· Производительность по обезвоженному осадку:

·  до 12 м3/час; длина лотков: 2,5м; 2,5м; 10,5м; 2,7м.

· До 24 м3/час ; длина лотков: 5,6 м; 3,9м; 6,5м; 8,0м

· Корпус лотка из полиуретана;

· Лоток, перекрытие и концевая пластинка из коррозионно-устойчивой стали. 

Индукционный расходомер 1 

· Предназначен для контроля и показания расхода исходного осадка на центрифугу со следующими параметрами: присоединение G1А, выход 4(20 мА, ДУ 50(400 мм, скорость 1(8 м/сек, питание – 220 В;

· Материал – стойкий к коррозии в среде подаваемого осадка;

Индукционный расходомер 2  

· Предназначен для контроля и показания расхода раствора флокулянта на центрифугу с характеристиками: присоединение G1А, выход 4(20 мА, ДУ 50(400 мм, скорость 1(8 м/сек, питание 220 В;

· Материал – стойкий к коррозии.

Автоматическая станция типа ТСФ 8500 для приготовления и дозировки флокулянта или эквивалент

· Для приготовления 8.5 м3/час основного раствора флокулянта с концентрацией 0,5-0,8%, на 60 минут созревания. Хранение запасного порошка в «Биг-Бэк» (большой мешок) вместимостью не более 1000 кг/мешок, а также в загрузочных станциях из коррозионно-устойчивой стали;

· Каждая загрузочная станция должна быть оборудована двумя высасывающими соединениями с запирающим механизмом и быстродействующей муфтой;

· Уровень заполнения емкостей должен контролироваться посредством датчика;

· Соединительные трубы и клапаны для подключения станции к центрифугам входят в комплект поставки станции

Электронный контур регулирования

Предназначается для постоянного измерения и показания концентрации твердого вещества в осадке и в фугате в центрифуге, включая регулирование дозирования раствора флокулянта путем автоматической настройки производительности дозировочных насосов.

Станция регулирования и управления оборудованием

Предназначена для автоматического управления и контроля за работой вновь устанавливаемых центрифуг. Станция устанавливается в  выделенном помещении цеха.

· Температура окружающей среды от 00С  до +350 С

       (предельное +400 С);

· Относительная влажность среднемесячная за наиболее теплый и влажный период 65% при +200С

     (предельная -80% при +250С);

· Станция должна быть полностью укомплектована электроприборами и незамкнута до клемника;

· Станция должна представлять собой единый металлический окрашенный щит с размерами:

              - высота                                  не более 2200 мм

              - глубина                                не более 600 мм

              - ширина по фасаду              не более 8000 мм

      и включать в себя:

· 1 ячейку питания с одним главным автоматическим выключателем на 2000 А  и соответствующую систему шин и секционный разъединитель;

· систему организации собственных нужд (напряжение управления) с соответствующими трансформаторами и элементами защит;

· 1 вольтметр 0(500 В с переключателем;

· 1 амперметра 0(2000 А с преобразователем и соответствующими трансформаторами тока;

· комплект оборудования и приборов для управления, питания, регулирования, защиты, сигнализации и контроля за работой технологического оборудования.

Системой должно быть предусмотрено два режима работы устанавливаемых центрифуг:

1. Ручной – запуск и остановка вручную с независимой работой каждой из центрифуг.

2. Автоматический – в режиме 2 рабочих, 1 резервный агрегата. При этом должны автоматически обеспечиваться (на соответствующую центрифугу) подача и регулирование подачи реагентов и осадка.

Станция должна быть укомплектована всеми необходимыми внешними силовыми и контрольными кабелями для подключения центрифуг. Внешнее электроснабжение обеспечивается заказчиком.

На фасаде щита, на высоте от 800 до 1800 мм, должны быть установлены показывающие приборы, ключи управления и регулирования, а также элементы (лампочки, блинкеры) схемы сигнализации и контроля с указанием функций и положений ключей (надписи на русском языке).    

Работа системы контроля станции регулирования

Система контроля предусмотрена и должна работать в соответствии с нижеописанными характеристиками:

А. Общее описание работы. 

1. Смазочный насос должен запускаться до запуска центрифуги. При этом загорается сигнальная лампочка смазочного насоса. 

2. После того, как начнет поступать смазка (СОЖ), остановленный  двигатель перезапускается вручную, тем самым происходит его проверка и отключаются все аварийные лампочки. 

3. Затем можно запускать центрифугу, после чего отключается индикаторная лампочка «START». Для предотвращения включения системы подачи флокулянта на данном этапе, она блокируется с контрольно-измерительными приборами центрифуги.

4. При запуске, реверс автоматически устанавливается на минимальную скорость для обеспечения максимального ввода из барабана через шнек остаточных твердых веществ. 

5. После истечения заранее установленного интервала, во время которого барабан набирает максимальную рабочую скорость, лампочка «START» гаснет и загорается сигнал приведения центрифуги в рабочее состояние. 

6. На этом этапе происходит контактное замыкание, которое теперь должно обеспечить подачу осадка в центрифугу. На этой стадии оператор может запускать системы подачи флокулянта и осадка, и поскольку требования к процессу варьируются, скорость реверса должна универсально регулироваться через ручной потенциометр скорости подачи. 

7. Контроллер реверса поддерживает установленную скорость с помощью замкнутого контура, реверсной системы тахометра. 

8. Остановка центрифуги в обычных условиях или в связи со сбоем вызывает размыкание замыкающих контактов, обеспечивая тем самым остановку подачи осадка в центрифугу. Реверс вновь автоматически возвращается в режим минимальной скорости, что обеспечивает максимально эффективный вывод остаточных твердых веществ из барабана с помощью шнека во время инерционного замедления движения.

9. Смазочный насос также остается включенным для обеспечения смазки во время инерционного замедления. Реверс и смазочный насос автоматически останавливаются в конце процесса замедления с помощью регулируемого таймера отключения.

10. Центрифуга и смазочный масляный насос должны быть заблокированы, с тем, чтобы центрифуга могла работать только во время работы смазочного насоса.

Данная система должна обеспечивать три отдельных контактных выходных устройства:

первое - для дистанционной индикации работы центрифуги; 

второе - для дистанционной индикации обычной аварийной сигнализации центрифуги;

третье - для соединения с системой подачи с целью предотвращения подачи осадка при отключенной центрифуге, во время запуска (прежде, чем центрифуга наберет скорость), или при достижении угрожающей ситуации в связи с крутящим моментом.

Б. Контроль реверса.

Система реверса постоянного тока осуществляет контроль за скоростью шнека. Эта система обеспечивает безграничное варьирование дифференциальной скорости между шнеком и барабаном, приблизительно, от 0 до 52 об/мин. Энергия торможения шнека должна возвращаться в систему привода барабана.

   При обнаружении избыточной загрузки крутящего момента контроль реверса исполняет следующие функции по мере возрастания этой нагрузки:

1.  Размыкание блокирующего контакта подачи для остановки подачи ила в центрифугу, автоматическое увеличение относительной скорости вращения шнека (для более быстрой выгрузки твердой фазы и предотвращения закупорки центрифуги).

2.  Отключение центрифуги и возврат к минимальной скорости шестерни (максимальный дифференциал) с тем, чтобы обеспечить шнековый вывод избыточных твердых веществ из центрифуги по мере замедления ее скорости.

3.  Контроль скорости реверса центрифуги осуществляется вручную и автоматически и регулируется с помощью контроллера, расположенного на контрольной панели центрифуги. Настройка и считывание показаний осуществляется для количества вращений в минуту. Скорость вращения шестерни регулируется контроллером реверса.

В. Контроль «Очистка на месте».

1.  Автоматическая система «очистки на месте» предназначена для обеспечения чистоты барабана после работы и перед новым запуском.

2.  Система вращает шнек в обратном направлении при скорости 12 об/мин и должна обеспечивать вращение шнека в обоих направлениях при заданных интервалах.

3.  Система включает контактный  выход на ручную подачу промывной воды с помощью клапана (не поставляется изготовителем центрифуги), расположенного на линии подачи воды для обработки центрифуги.

4.  Система контролируется с помощью кнопок запуска - остановки, расположенных на лицевой стороне контрольной панели центрифуги.

5.  Система «очистки на месте» и центрифуга взаимосвязаны таким образом, что промывная система может работать только при отключенном приводе двигателя центрифуги.

Каждая центрифуга должна быть снабжена вибрационным переключателем. Он относится к типу NEMA 4Х или аналогичным и монтируется на раме центрифуги. При избыточной вибрации установки внутренний контакт размыкается и вызывает отключение центрифуги.

Визуализация процесса

Визуализация должна обеспечиваться комплексом аппаратных средств, устанавливаемых в помещении операторской.

Пункт должен быть оснащен:

а) программируемым контроллером, устанавливаемым в металлическом окрашенном шкафу размером 1200х600х400, исполнения IР20 или аналогичном.

б) станцией оператора, оснащенной клавиатурой и руководством на русском языке, включающей в себя:

· компьютер типа Pentium II 266, 32Мb;

· лазерный принтер (черно-белый, А3, 20 Мb RAM, 600 dpi, 3/10 стр/мин);

· цветной монитор, диагональ не менее 14’’.

в) сервисным оборудованием, включая программатор, программное обеспечение, руководство и полный комплект документации на русском языке;

г) системой бесперебойного питания на нагрузку 1500VA, напряжением 230 В, на 45 мин 50% нагрузки.

Программное обеспечение должно обеспечивать задаваемый автоматический режим работы центрифуг.

Станция оператора должна быть оснащена кабелями связи к программируемым контроллерам существующей и проектируемой станций управления.

Быстроизнашивающиеся и запасные части

 (Список может быть уточнен после окончательного подбора оборудования).

Спецификация одногодичного начального периода эксплуатации, начиная со дня окончательной приемки.

Комплект запасных и быстроизнашивающихся частей для центрифуги, поз.1.

Главные запасные части:

шарикоподшипник уплотнения

уплотнитель

игольчатый подшипник

радиальные уплотнения вала

кольца V-образного сечения

кольца с круглым сечением

фетровые кольца

комплект клиновых ремней

радиально-упорный подшипник

комплект уплотнительных колец

комплект запчастей для привода шнека

Комплект запасных и быстроизнашивающихся частей для мацераторов, поз.2

Комплект запасных и быстроизнашивающихся частей для насоса подачи осадка, поз.3:

статор

уплотнение линии всасывания

комплект сальниковой  набивки

комплект монтажных специнструментов

Комплект запасных и быстроизнашивающихся частей для дозирующего насоса флокулянта, поз.4:

статор

уплотнение корпуса всасывания

комплект сальниковых набивок

комплект монтажных специнструментов

Комплект запасных и быстроизнашивающихся частей для трубчатого шнекового транспортера, поз.5

Комплект запасных и быстроизнашивающихся частей

для установки растворения и дозировки флокулянта, поз.8:

комплект для шкафа управления

комплект уплотнителей

комплект для насоса

комплект для мешалок

Комплект запасных и быстроизнашивающихся частей для установки управления, поз.9:

комплект световых диодов

комплект реле, выключателей и т.п.

комплект различных деталей (лампочки, предохранители и т.п.)

комплект запасных деталей для КИП

Техническая документация, руководства и другая документация, необходимая для использования оборудования

К оборудованию должна быть представлена следующая документация на русском языке:

Чертежи для разработки строительной части с указанием всех нагрузок на фундамент, а также схема всех соединений для отдельных частей оборудования.

Инструкции по монтажу, наладке и пуску в эксплуатацию оборудования.

Чертежи всех машин, общий вид с необходимыми чертежами разрезов.

Принципиальные и монтажные электросхемы.

Схема присоединения для сжатого воздуха, промывочной воды, а также мест ввода и вывода подаваемого и получаемого продукта.

Схема применения смазочных масел и консистентных смазок с техническими характеристиками масел и смазок, а также периодичностью смазывания.

Рекомендации по необходимым работам по освобождению вертикального пространства и рекомендуемая мощность кранового оборудования, применяемого для разборки и снятия конструкционных частей оборудования.

Инструкция изготовителя по установке оборудования.

Сертификат соответствия.

Заверенный отчет о проведенных испытаниях с подробным описанием используемых методов, процедур и результатов испытаний.

Программа обучения по эксплуатации и техническое обслуживание:

Завод-изготовитель центрифуги (или сертифицирован-ный представитель изготовителя) должен подготовить и выполнить 2-х недельную программу по техобслуживанию оборудования и обучению эксплуатационного персонала Заказчика и другого ключевого персонала после того, как центрифуги и оборудование будет установлено в цехе.

Изготовитель должен предоставить  все материалы для обучения на русском языке для 10 человек и дополнительно три экземпляра материала – на английском.

Изготовитель должен предоставить Заказчику программу обучения через 10 недель после подписания контракта.

Все обучение должно проходить на русском языке в России, в Ростове-на-Дону в месте, установленном Заказчиком.

Особые услуги и проведение испытаний

Изготовитель предоставит сертифицированных представителей (специалистов по механическому и электрическому контролю) на площадку для надзора, тестирования и инспекции за монтажом оборудования Заказчиком. Сертифицированные представители Изготовителя пробудут на площадке столько, сколько необходимо для обеспечения надлежащего монтажа оборудования и удостоверения гарантии. Участник торгов должен указать отдельно дневные ставки за услуги каждого специалиста.

Специалисты по техобслуживанию от предприятия-изготовителя должны обеспечить:

1. надзор за монтажом, наладку и пуск в эксплуатацию, и произвести гарантийные испытания поставляемого оборудования.

2. провести полный инструктаж операционного персонала по эксплуатации и техобслуживанию оборудования, согласно поз. 13.11.

Изготовитель должен включить все расходы по надзору за монтажом и по обучению персонала в ценовое предложение по всему комплексу поставляемого оборудования.

Гарантии качества оборудования

Производитель оборудования и монтажа установки должен гарантировать безаварийную работу комплекса с заявленными характеристиками в течение 2-х лет со дня окончательной приемки.
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Подпроекты №№22. 28:

РАЗДЕЛ VII.  ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

ОПИСАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ

ЛОТ RE-ICB-22/28

Машины для гидродинамической промывки и вакуумной очистки канализационных сетей, контроля канализационных коллекторов.

	№№
	Описание
	Ед.изм.
	Кол-во



	1.
	Каналопромывочная машина установлена на шасси автомобиля и предназначена для гидродинамической очистки городских канализационных сетей и ливневых канализационных труб от осадков и устранения в них засоров струями воды высокого давления.

Условия эксплуатации:

· работа на открытом воздухе при температуре окружающей среды от –20оС до +40оС;

· машина эксплуатируется в черте города по дорогам с жестким покрытием;

· хранение машины в холодное время года в закрытом отапливаемом гараже;

· диаметр очищаемых труб от 150 мм до 1000 мм;

· длина очищаемых трубопроводов до 100м.

Максимальные габариты, включая шасси машины:

· длина 7,5м;

· ширина 2,5м;

· высота 3,5м.

Полный вес наряженной машины – не более 15,5 тонн. Скорость перемещения по шоссе с полной нагрузкой не менее 90 км/час.

Все приборы должны быть градуированы в единицах системы СИ.


	Шт.
	4

	1.1
	Шасси машины

Оборудование машины смонтировано на шасси автомобиля российского производства типа КамАЗ 4925 или эквивалентного.

Рама шасси металлическая, сварная, торсионноустойчивой конструкции, с передним и задним бамперами. Передний бампер оборудован крюками для буксировки машины.

Двигатель автомобиля дизельный, адаптированный к российскому топливу. Мощность двигателя не менее 152 кВт (212 л.с.) при 2100-2200 об/мин.
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	Двигатель включает следующие системы:

· сменный воздухоочиститель сухого типа;

· масляную систему с приводным масляным насосом от двигателя автомобиля, включая масляный радиатор и фильтр;

· систему водяного охлаждения двигателя с радиатором, вентилятором и водяным насосом. Система заправлена антифризом с ингибитором коррозии для использования при низкой температуре до –40оС;

· топливная система с топливным насосом, фильтром и комплектом форсунок, включая топливный бак, емкостью не менее 175 литров;

· систему выпуска отработанных газов с глушителем.

Пневматическая система автомобиля с ресивером и компрессором, приводимым от двигателя автомобиля. Система предназначена для привода тормозов автомобиля, включения приводов водяного и масляного насосов от коробки отбора мощности автомобиля через пневмокамеры, продувки водяной гидросистемы машины. Давление в системе не менее 7 кг/см2.

Электрическая система автомобиля 24 вольт постоянного тока, включая две аккумуляторные батареи по 12 вольт каждая, электрический стартер и генератор.

Трансмиссия автомобиля с ручным переключением передач, обеспечивающая 10 передних и одну заднюю скоростью Сцепление диафрагменное, двухдисковое или эквивалентное.

Шасси снабжено двухвальной коробкой отбора мощности от двигателя автомобиля для привода водяного насоса высокого давления и масляного насоса гидросистемы машины.

Двухместная кабина водителя с очистителями лобового стекла, наружными зеркалами заднего вида, вентилятором, безосколочными стеклами, с зависящим от двигателя отоплением кабины.

Приборная панель, включая спидометр со счетчиком пройденного пути, тахометр, манометр давления масла в двигателе, указатель уровня топлива в баке, амперметр, указатель температуры охлаждающей жидкости двигателя, манометр пневмосистемы, счетчик моточасов работы водяного насоса высокого давления, тумблеры включения приводов водяного насоса высокого давления и масляного насоса гидросистемы.
	
	

	
	
	
	

	
	Управление выбором скоростей трансмиссии, дросселем двигателя, пуском и остановкой двигателя, автомобильными тормозами.

Расположение руля левостороннее, рулевое управление передними колесами с гидроусилителем.

Количество осей шасси – 2, ведущая ось – задняя, колесная формула 4х2.

Тип шин – пневматические 9.00-R20 или эквивалент. Задняя ось оборудована сдвоенными шинами. Запасная шина – одна, установлена на колесо и крепится к раме автомобиля. Колеса стальные, дисковые, размером в дюймах 8,5-20 или эквивалентные.

Подвеска осей – рессорная, с гидравлическими амортизаторами на передней оси.

Тормоза барабанно-колодочного типа с приводом от пневмосистемы на все колеса. Задняя ось оборудована стояночным тормозом.

Система освещения для безопасного перемещения по дорогам, включая проблесковый маячок на кабине и переносную лампу с кабелем, длиной до 20 м, для работы в ночное время.

На шасси автомобиля смонтировано специальное оборудование, включающее водяную и масляную гидросистемы, барабан со шлангом высокого давления, рабочий отсек машины, отопительную установку и дополнительное оборудование.


	
	

	1.2
	Водяная система предназначена для создания давления воды и подачи ее к размывочной головке шланга высокого давления.

Система состоит из:

· цистерны;

· водяного насоса высокого давления;

· предохранительного клапана и вентилей управления системой;

· стальных трубопроводов для соединения элементов системы;

· рукава высокого давления;

· водяного фильтра.

Цистерна – стальная, сварной конструкции, элипсной формы.
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	Предназначена для перевозки воды. Рабочий объем цистерны не менее 5,75м3, общий объем цистерны не более 6,1м3.

Рабочий объем цистерны ограничен высотой переливной трубы, смонтированной внутри цистерны.

Внутри цистерны установлены и надежно закреплены перегородки (волнорезы) для гашения колебаний воды при движении машины.

В верхней части цистерна снабжена горловиной с плотной крышкой для осмотра внутренней части цистерны и доступна в цистерну обслуживающего персонала.

Цистерна оборудована заправочным краном с правой стороны по ходу движения машины, через который производится заполнение цистерны водой из городской водопроводной сети. В переднем днище цистерны вварен патрубок для забора воды водяным насосом.

Цистерна с опорными элементами крепится к раме шасси при помощи скоб с резьбовыми соединениями.

На внутреннюю поверхность цистерны наносится стойкое антикоррозионное покрытие.

Водяной насос высокого давления – 3х плунжерный с редуктором привода насоса. Привод насоса от коробки отбора мощности автомобиля через карданную передачу и муфту.

Производительность насоса – не менее 12,5 м3/час. Максимальное рабочее давление – 16 МПа.

Насос снабжен перепускным предохранительным клапаном, отрегулированным не максимальное рабочее давление системы.

Всасывающая полость насоса соединена трубопроводом с заборным патрубком цистерны через фильтр. На напорном трубопроводе насоса установлен манометр.

Напорный трубопровод насоса оборудован вентилями с ручным управлением для подачи воды к рукаву высокого давления, для перепуска воды из напорного трубопровода в цистерну, для подачи воды к обмывочному шлангу с пистолетом.


	
	

	
	Рукав высокого давления – резиновый с металлической оплеткой. Одним концом рукав соединен с напорным трубопроводом водяного насоса, другим – с размывочной головкой для очистки труб. Рукав высокого давления намотан на барабан с гидроприводом.

Внутренний диаметр рукава – не менее 19 мм (0,75”). Наружный диаметр рукава до 32 мм (1,25”). Длина рукава высокого давления – не менее 100 м. Рабочее давление рукава – не менее 16 МПа.


	
	

	1.3
	Гидравлическая масляная система предназначена для привода барабана при намотке/размотке рукава высокого давления.

Гидросистема состоит из:

· масляного насоса;

· гидромотора привода барабана;

· гидрораспределителя;

· гидродросселя с предохранительным клапаном;

· масляного фильтра;

· масляного бака, системы трубопроводов и манометра давления масла в гидросистеме.

Масляной насос – плунжерного типа, с прямым подключением к выходному валу коробки отбора мощности автомобиля.

Максимальное давление, создаваемое масляным насосом – 16 МПа.

На напорном трубопроводе масляной системы установлен манометр (0-16МПа).

Предохранительный клапан рассчитан на максимальное рабочее давление масляной системы.

Гидрораспределитель трехходовой, ручного управления, предназначен для остановки и включения барабана в режим намотки/размотки.

Гидродроссель с ручным управлением предназначен для выбора скорости вращения барабана путем регулировки подачи масла от насоса к гидромотору.

Масляный бак гидросистемы, емкостью 25-30 литров, с установленным на нем масляным фильтром со сменным фильтрующим элементом многоразового пользования.
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	1.4
	Узел барабана предназначен для намотки/размотки рукава высокого давления.

Устанавливается в рабочем отсеке машины на раме, которая крепится на поворотной опоре. При работе по очистке труб барабан выдвигается из рабочего отсека вручную и устанавливается в положение, удобное для выполнения операций по очистке. В транспортном положении барабан задвигается в рабочий отсек и стопорится от самопроизвольного поворота на опоре ручным винтовым фиксатором.

Барабан состоит из 2х боковин, вала и обечайки. На барабане установлен зубчатый узел привода с гидромотором или эквивалентый.

Барабан снабжен фиксатором для исключения самопроизвольного вращения при движении машины и узлом равномерной намотки шланга высокого давления (шлангоукладчиком).
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	1.5
	Рабочий отсек машины с отопительной установкой предназначена для размещения и обогрева оборудования и коммуникаций машины.

Рабочий отсек расположен между кабиной водителя и цистерной, закреплен к раме шасси при помощи болтов.

Отсек имеет каркасную конструкцию, обшитую снаружи стальным листом и имеющую внутреннюю теплоизоляцию. На боковых сторонах отсека смонтированы запирающиеся двери для удобного доступа в отсек.

В рабочем отсеке расположено следующее оборудование:

· водяной насос высокого давления с системой трубопроводов, клапанов и фильтра водяной системы (насос установлен с левой стороны по ходу движения автомобиля);

· отопительная установка, работающая от сжигания дизельного топлива и включаемая в работу из кабины водителя. Установка снабжена электрической системой с питанием от электрической системы автомобиля и включает: кабинный пульт управления, камеру сгорания со свечей зажигания, электродвигатель с вентилятором, выхлопную систему;

· барабан с рукавом высокого давления (расположен с правой стороны по ходу движения автомобиля);

· рабочий пульт управления машиной, включающий дистанционный регулятор оборотов двигателя, рукоятки 
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	· управления гидрораспределителем и гидродросселем масляной системы, манометры давления воды и масла;

· дополнительный барабан ручного управления с рукавом (рабочее давление до 18 кг/см2) и пистолетом – распылителем для обмывки шланга высокого давления;

· комплект дополнительного оборудования и инструмент;

· лампа внутреннего освещения отсека.

Снаружи передней стенки рабочего отсека (с левой стороны) крепится бак для дизтоплива отопительной установки, емкостью не менее, чем на 10 часов непрерывной работы.


	
	

	1.6
	Комплект дополнительного оборудования.

Каждая машина укомплектована набором оборудования, включающим:

· один набор размывочных головок к шлангу высокого давления для промывки канализационных труб различного диаметра;

· одну пожарную колонку для заправки водой цистерны, с быстроразъемным соединением к городской водопроводной сети в соответствии с требованиями российских стандартов;

· один направляющий блок (ролик) для рукава высокого давления, устанавливаемый в рабочем отсеке;

· один выносной блок (ролик), устанавливаемый над колодцем канализационной сети для направления рукава высокого давления;

· одну съемную лестницу для доступа к верхней горловине цистерны;

· один комплект колодок для подставки под  задние колеса автомобиля для его фиксации в рабочем положении;

· один рукав для заправки цистерны водой с быстроразъемными муфтами, диаметром 2” (50 мм) и длиной не менее 10 м;

· один трехрежимный реверсивный насадок к рукаву высокого давления, осуществляющий дистанционный реверс струй воды в диапазоне давлений от 40 до 120 кг/см2 путем кратковременного сброса давления в рукаве. Насадок имеет две группы рабочих сопел на передней и задней поверхностях, а также переднее мониторное сопло;

· один эжекторный насос, работающий от водяной струи, создаваемой насосом высокого давления, для откачки жидкости из колодцев и отстойников. Эжекторный насос укомплектован сетчатым фильтром и имеет следующие характеристики:
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	· производительность откачки до 2000л/мин;

· напор до 40 м водяного столба;

· отношение подачи откачиваемой жидкости к расходу выкачиваемой воды до 14:1;

· масса насоса до 6,5 кг.

· один набор всасывающих шлангов, включающий 3 шланга с быстроразъемным соединением к эжекторному насосу. Внутренний диаметр шлангов 65, 75 и 100 мм, длиной до 50 м каждый;

· один огнетушитель.


	
	

	1.7
	Запасные части на 2 года эксплуатации машины, включая комплекты материалов для ремонта шланга высокого давления.
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	Примечание:

В случае поставки автомобиля импортного производства необходимо наличие следующих запасных частей для двигателя:

· прокладки головки блока и выхлопного коллектора;

· фильтры очистки масляной, воздушной и топливной систем;

· клиновидные ремни;

· патрубки, шланги и рукава масляной, пневматической и водяной систем;

· топливный насос и комплект форсунок;

· специальные жидкости, масла и трансмиссионные смазки импортного производства, не имеющие аналогов у российских поставщиков.


	
	

	1.8
	Комплект специального инструмента и приспособлений для обслуживания и ремонта машины.
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	1.9
	Технический паспорт на машину и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования на русском и английском языках.
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	1.10
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен представить разрешение службы ГОСГОРТЕХНАДЗОРа на ввоз и эксплуатацию оборудования на территории России.


	
	

	3.
	Специальная машина установлена на шасси автомобиля и предназначена для гидродинамической промывки канализационных сетей струей воды под большим давлением, всасывания всей смеси ила и воды из очищаемой сети в цистерну машины, очистку всасываемой загрязненной воды для повторного ее использования в процессе промывки.

Процессы промывки, всасывания и очистки воды должны происходить одновременно в непрерывном и замкнутом цикле. Функции по очистке воды выполняются автоматически.

Условия эксплуатации:

· работа на открытом воздухе при температуре окружающей среды от +5оС до +40оС в полном цикле, при температуре ниже +5оС – только в режиме вакуумной откачки ила;

· машина эксплуатируется в черте города по дорогам с жестким покрытием;

· хранение машины в холодное время года в закрытом отапливаемом гараже;

· диаметр очищаемых труб от 100мм до 1500мм;

· длина очищаемых труб до 100м.

Максимальные габариты, включая шасси автомобиля:

· длина до 10м;

· ширина до 2,5м;

· высота до 3,3м.

Полный вес снаряженной машины до 35 тонн.

Скорость перемещения по шоссе с полной погрузкой 70-80 км/час.

Все приборы на пультах управления должны быть градуированы в единицах системы СИ.
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	3.1
	Шасси машины

Оборудование машины смонтировано на шасси автомобиля типа МАЗ 6303 или эквивалентного.

Рама шасси металлическая, сварная, торсионноустойчивой конструкции с передним бампером и задним буксировочным устройством. Передний бампер оборудован буксировочным устройством шкворневого типа.

Двигатель автомобиля дизельный, адаптированный к российскому топливу. Мощность двигателя не менее 280 л.с.

Двигатель включает следующие системы:

· сменный воздухоочиститель сухого типа;

· масляную систему с приводным масляным насосом от двигателя автомобиля, включая масляный радиатор и фильтр;

· систему водяного охлаждения двигателя с радиатором, вентилятором и водяным насосом. Система заправлена антифризом с ингибитором коррозии для использования при низкой температуре до –40оС;

· топливная система с топливным насосом, фильтром и комплектом форсунок, включая топливный бак, емкостью не менее 250 литров;

· систему выпуска отработанных газов с глушителем.

Пневматическая система автомобиля с ресиверами и компрессором, приводимым от двигателя автомобиля. Система предназначена для привода тормозов автомобиля, включения приводов вакуумного насоса и водяного насоса высокого давления, включения коробки отбора мощности, для опорожнения устройств промывки под давлением, для герметизации поршня цистерны в закрепленном положении, для обеспечения сжатым воздухом элементов системы пневмоуправления машины. Давление в системе не менее 7 бар.

Электрическая система автомобиля 24 вольт постоянного тока, включая две аккумуляторные батареи по 12 вольт каждая, электрический стартер, генератор.

Трансмиссия автомобиля с ручным переключением передач, обеспечивающая не менее 8 передних и одну заднюю скорость. Сцепление диафрагменное, дисковое или эквивалент.
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	Шасси снабжено двухвальной коробкой отбора мощности от двигателя автомобиля для привода водяного насоса высокого давления, вакуумного насоса и масляного насоса гидросистемы машины.

Двухместная кабина водителя с очистителем лобового стекла, наружными зеркалами заднего вида, вентилятором, безосколочными стеклами, с зависящим от двигателя отоплением кабины, регулируемое сиденье водителя.

Приборная панель, включая спидометр со счетчиком пройденного пути, тахометр, манометр давления масла в двигателе, указатель уровня топлива в баке, амперметр, указатель температуры охлаждающей жидкости двигателя, манометр пневмосистемы, счетчики моточасов и числа оборотов вакуумного насоса и насоса высокого давления, систему контрольных ламп.

Пневмоуправление включением раздаточной коробки, вакуумного насоса и водяного насоса высокого давления.

Управление выбором скоростей трансмиссии, дросселем двигателя, пуском и остановкой двигателя, автомобильными тормозами.

Расположение руля левостороннее, рулевое управление передними колесами с гидроусилителем.

Количество осей шасси – 3, ведущие оси – две задние, колесная формула – 6х4.

Тип шин – пневматические 11.00-R20 или эквивалентные. Колеса стальные, дисковые, размером в дюймах не менее 8,5-20 или эквивалентные. Запасная шина – одна, установлена на колесо и крепится к раме автомобиля. Задние оси оборудованы сдвоенными шинами.

Подвеска осей – рессорная, с гидравлическими амортизаторами на передней оси.

Тормоза барабанно-колодочного типа с приводом от пневмосистемы на все колеса. Задние оси оборудованы стояночной тормозной системой.

Система освещения для безопасного перемещения по дорогам, включая проблесковый маячок и переносную лампу с кабелем, длиной до 20м, для роботы в ночное время.


	
	

	
	На шасси автомобиля смонтировано специальное оборудование, включающее водяную систему с устройством выталкивающего поршня, вакуумную всасывающую систему с кассетой укладки всасывающего шланга, систему очистки воды для повторного использования в процессе промывки, гидравлическую масляную систему, узел барабана шланга высокого давления, систему управления машиной с дистанционными пультами, комплект дополнительного оборудования. 


	
	

	3.2
	Водяная система предназначена для заправки машины водой, ее транспортировки к местам проведения очистных работ, сбора и транспортировки  иловых шламов к местам их выгрузки, опорожнения машины от иловых шламов, для создания давления воды и подачи ее к размывочной головке шланга высокого давления.

Система состоит из:

· цистерны с выталкивающим поршнем;

· водяного насоса высокого давления;

· регулирующей арматуры насоса;

· системы трубопроводов и вентилей управления;

· рукавов высокого давления.

Цистерна – стальная, сварной конструкции, с диаметром в поперечном сечении не менее 1,8м. Предназначена для перевозки воды, сбора и транспортировки ила из очищаемых сетей.

Емкость цистерны не менее 12м3, давление в цистерне от –1 бар до +1,5 бар.

Разделение цистерны на камеру чистой воды и камеру шлама осуществляется с помощью передвижного (выталкивающего) поршня, который фиксируется от сдвига в цистерне при помощи фиксирующих штифтов, управляемых вручную и закрепленных в стенках цистерны. При этом расположение фиксирующих штифтов должно обеспечить следующие объемы емкостей цистерны:


Камера чистой воды

Камера шлама


2,9 – 3м3


9,0-9,1м3

3,9-4,0м3


8,0-8,1м3

6,3-6,5м3


5,5-5,7м3
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	В фиксированном положении (при выполнении операций по очистке канализационных систем) поршень герметизирует камеры цистерны при помощи уплотняющего кольца, активируемого давлением пневмосистемы автомобиля (до 6 бар).

Камера шлама может быть очищена путем перемещения расфиксированного выталкивающего поршня, который перемещается внутри цистерны к ее открытой задней крышке. Перемещение поршня осуществляется путем уменьшения давления воздуха в уплотнительном кольце поршня (до 0,5 бар) и включения в работу вакуумной системы машины (системы вакуум-давление).

Цистерна снабжена задней откидной крышкой с центральным запирающим устройством, которое освобождает механические зажимы крышки. Открытие задней крышки производится при помощи гидроцилиндров, приводимых от гидравлической системы машины. Гидроцилиндры с предохранительным устройством от падения давления в гидросистеме при открытой крышке снабжаются страховочной механической опорой, которая фиксирует крышку в открытом положении.

В верхней части камеры чистой воды цистерна имеет горловину с плотной крышкой для осмотра внутренней части цистерны и доступна в цистерну обслуживающего персонала.

Для слива жидких осадков из камеры шлама задняя крышка цистерны снабжена нижним сливным клапаном ручного управления, диаметром 100мм (4”). Слив жидких осадков проходит под давлением, создаваемым вакуумной системой установки, при фиксированном положении выталкивающего поршня. Для сброса шлама из цистерны последняя оборудуется поддоном – стокоприемником.

Заполнение цистерны промывочной водой должно осуществляться из водозаборных городских колонок и из природных водоемов. Забор воды из водозаборных колонок производится в камеру чистой воды цистерны. Забор воды из водоемов осуществляется через заборный шланг всасывания с использованием устройства укладки шланга. При этом водой заполняется камера шлама, которая через систему фильтров и насос загрязненной воды перекачивается в камеру чистой воды.


	
	

	
	Машина должна иметь возможность для закачки увеличенного количества воды путем последовательного заполнения водой камеры чистой воды и камеры шлама. Для этих целей выталкивающий поршень должен иметь пневматически управляемую поворотную заслонку, соединяющую две камеры цистерны.

Цистерна снабжена указателями уровня воды в камерах, и звуковым сигналом недостачи промывочной воды в резервуаре.

Внутренняя поверхность цистерны защищена стойким антикоррозионным покрытием.

Цистерна с опорными элементами надежно закреплена к раме шасси.

Водяной насос высокого давления – 3х плунжерный с редуктором привода насоса. Привод насоса от коробки отбора мощности автомобиля через карданную и клиноременную передачи, а также пневматическую муфту (давление не менее 6 бар), приводимую от пневмоситсемы автомобиля.

Производительность насоса не менее 330 л/мин.

Максимальное рабочее давление не менее 140 бар.

Модность насоса 80-90 кВт.

Число оборотов привода – 1400-1500 об/мин.

На стороне всасывания насоса установлен водяной фильтр со сменным фильтрующим элементом многоразового использования.

Насос снабжен пневматически управляемым регулирующим вентелем, выполняющим функции перепускного, предохранительного и обратного клапанов. Управление вентилем осуществляется от пневмосистемы автомобиля.

Напорный трубопровод насоса для соединения водяного насоса со шлангами высокого давления.

Шланги высокого давления – резиновые с металлической оплеткой. Одним концом шланг соединен с напорным трубопроводом водяного насоса, другим – с размывочной головкой для очистки труб.


	
	

	
	Шланг высокого давления с внутренним диаметром 25мм (1”) и длиной 120м. Шланг наматывается на барабан с гидроприводом.

Шланг высокого давления с внутренним диаметром 13мм (0,5”) и длиной 60м. Шланг наматывается на барабан с ручным приводом.

Рабочее давление шлангов не менее 140 бар.


	
	

	3.3
	Вакуумная всасывающая система с кассетой укладки всасывающего шланга предназначена для отсоса иловых отложений из канализационных сетей, изменения фиксированного положения выталкивающего поршня цистерна и опорожнения цистерны от иловых отложений.

Система состоит из:

· вакуумного насоса;

· предохранительных устройств вакуумного насоса;

· системы трубопроводной обвязки вакуумного насоса и цистерны;

· всасывающего шланга с кассетой укладки.

Вакуумный насос вихревого типа или эквивалентный, работающий в режиме вакуум-давление.

Насос смонтирован на раме шасси с приводом от коробки отбора мощности автомобиля через карданную и клиноременную передачи, а также пневматическую муфту, работающую от пневмосистемы автомобиля (давление не менее 6 бар).

Производительность всасывания вакуумного насоса 900-2200 м3/час.

Число оборотов насоса 1700-1800 об/мин.

Мощность насоса 37-40 кВт.

Величина вакуума-давления, создаваемая насосом в диапазоне от –0,8 бар до +0,75 бар.

Для защиты вакуумного насоса от перегрева на цистерне установлен бак с охлаждающей жидкостью, емкостью не менее 200 литров, со смотровым окном для контроля уровня жидкости в баке. Охлаждающая жидкость в виде антифриза с ингибитором коррозии для использования при температуре не выше –20оС. 
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	Охлаждающая жидкость подается в вакуумный насос специальным насосом с электроприводом от электрической сети автомобиля. Между баком с охлаждающей жидкостью и подающим электронасосом установлен фильтр для удаления механических примесей.

Вакуумный насос имеет следующие предохранительные устройства:

· куполы для отсоса, встроенные в камеру чистой воды и камеру шлама цистерны. Куполы соединены трубопроводом с вакуумным насосом и имеют предохранительные клапана от попадания воды и шлама в вакуумный насос;

· предохранительный сборник с вентелем и плавающим шариком, смонтированный на всасывающей линии вакуумного насоса, для фильтрации воздуха, поступающего из цистерны или из атмосферы;

· вакуумный фильтр для защиты вакуумного насоса от загрязнений всасываемого воздуха;

· влагоотделитель со сливным краном на выпускном трубопроводе насоса;

· предохранительный клапан избыточного давления;

· вакуумный предохранительный клапан;

· обратный клапан.

Вакуумный насос оборудован четырехканальным краном для включения режимов «Всасывание», «Давление» и «Выравнивание». На выходном трубопроводе крана управления насосом установлен мановакууметр.

На нагнетательном трубопроводе вакуумного насоса, соединяющего купола всасывания камер цистерны, установлены пневматически управляемые поворотные клапана для соединения каждой из камер цистерны с вакуумным насосом. Переключением пневмоклапанов создается возможность для перемещения поршня во внутренней полости цистерны с его последующей фиксацией, выталкивания шлама из камеры грязеприемника через заднюю откидную крышку цистерны или слива жидкого ила через нижний сливной клапан в задней крышке.

Заполнение камеры шлама осуществляется путем создания вакуума через всасывающий шланг.

Диаметр всасывающего шланга до 100 мм (4”), длина – не менее 10 м.


	
	

	
	Всасывающий шланг резиновый, со спиральной металлической оплеткой укладывается на кассетном устройстве в виде рамы, расположенной на верхней части цистерны. Кассетное устройство снабжено роликовым блоком подачи шланга с направляющим хоботом, который может поворачиваться на 180о вместе с барабаном шланга высокого давления. Привод блока подачи всасывающего шланга – гидравлический от гидросистемы машины через гидромотор, зубчатую и цепную передачи на ролики шланга. Кассетное устройство всасывающего шланга имеет концевые выключатели гидропривода блока подачи шланга.


	
	

	3.4
	Система очистки воды для повторного использования в процессе промывки предназначена для перекачки грязной воды из камеры шлама в камеру чистой воды с помощью насоса через многоступенчатую систему фильтрации.

Система состоит из:

· гидроприводного насоса загрязненной воды;

· системы трубопроводов от насоса к фильтрам и камерам цистерны;

· набора фильтрующих устройств.

Насос для перекачки загрязненной воды установлен на раме шасси и приводится от гидронасоса гидравлической системы машины через гидромотор и зубчатую муфту. Насос – ротационного типа или эквивалентный, смонтированный в отдельном корпусе со смазочной системой.

При одновременной работе машины в режимах промывка-всасывание насос перекачки загрязненной воды должен работать беспрерывно для осуществления автоматического процесса регенерации воды.

Система очистки воды должна иметь блокировку насоса при недостаточном уровне воды в камере шлама. При переполнении камеры чистой воды выше максимального уровня насос перекачки грязной воды должен автоматически переключиться на круговую подачу с включением временного реле, после срабатывания которого насос автоматически переключается на процессе перекачки.

Процесс очистки воды состоит из нескольких стадий с применением следующих фильтрующих устройств или эквивалентных:
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	· цепного занавеса в цистерне для задержки крупного мусора с дополнительным фильтром предварительной очистки, установленном на клапане пола в задней части цистерны;

· циклонных сепараторов для очистки воды от механических примесей с их возвратом в грязесборник;

· очистка воды во внутренней камере выталкивающего поршня и в камере цистерны для промывочной воды с последующим отстоем в них взвешенных мелкодисперсных частиц;

· вращающегося фильтра тонкой очистки, установленного на полу передней части цистерны перед входом воды в насос высокого давления. Привод фильтра гидравлический.


	
	

	3.5
	Гидравлическая масляная система предназначена для привода:

· барабана при намотке/размотке шланга высокого давления и поворота барабана на 180о;

· роликового узла подачи всасывающего шланга при его снятии/укладке на кассетное устройство;

· насоса перекачки загрязненной воды;

· цилиндров подъема/опускания задней откидной крышки цистерны;

· вращающегося фильтра тонкой очистки воды с использованием гидромотора и цепной передачи.

Гидравлическая масляная система состоит из:

· масляного насоса плунжерного типа или эквивалентного с приводом от коробки отбора мощности автомобиля через карданный вал и муфту. Максимальное давление насоса – 160 бар. Насос укомплектован предохранительным клапаном, настроенным на максимальное давление насоса;

· масляного бака емкостью не менее 90 литров с масляным фильтром и указателем загрязнения масла;

· системы трубопроводов, клапанов управления, манометра и масляного радиатора воздушного охлаждения.
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	3.6
	Узел барабана предназначен для намотки/размотки шланга высокого давления.

Смонтирован в задней части цистерны на своей раме, которая может вращаться на поворотной опоре.
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	Над барабаном шланга высокого давления установлен направляющий хобот всасывающего шланга таким образом, чтобы при одновременном выполнении операций промывки-всасывания оба шланга могли быть удобно расположены над канализационным колодцем.

Барабан состоит из двух боковин, вала и обечайки. На барабане установлен узел привода вращения барабана с гидромотором и цепной передачей или эквивалентный.

Поворот барабана вокруг поворотной стойки на угол 180о осуществляется механизмом, состоящим из гидромотора и червячного редуктора.

Барабан снабжен фиксаторами от самопроизвольного вращения и поворота на опоре в транспортном положении, а также узлом равномерной намотки шланга высокого давления (шланкоукладчиком).


	
	

	3.7
	Система управления машиной состоит из дистанционных пультов управления, объединяющих работу электрической, пневматической и гидравлической схем управления. 

Основной пульт управления машиной установлен на задней части шасси с левой стороны по ходу движения автомобиля и включает следующие органы управления и приборы:

· мановакууметр вакуумной системы;

· счетчик оборотов двигателя (тахометр);

· манометр давления воздуха в уплотняющем кольце поршня;

· переключатель положений вентиля вакуумного насоса (всасывание-выравнивание-давление);

· переключатель режимов работы машины (всасывание-комби-обработка);

· регулятор давления воздуха в уплотняющем кольце поршня;

· включатель насоса высокого давления;

· включатель вакуумного насоса;

· переключатель положения поршня (движение-блокировка);

· дистанционный регулятор дросселя двигателя;

· переключатель подвода воды из камеры шлама;

· световой индикатор работы циклонов;

· включатель звукового сигнала недостатка воды в цистерне;

· включатель насоса грязной воды;


	Компл.
	1

	
	· переключатель положения замка задней откидной крышки цистерны;

· регулятор положения клапана купола всасывания (закрыт-открыт);

· переключатель положения поворотной заслонки поршня (включена-выключена);

· кнопка аварийного и общего останова машины.

Дополнительный пульт управления барабаном шланга высокого давления и кассетным устройством укладки всасывающего шланга смонтирован на раме барабана и включает следующие органы управления и приборы:

· рукоятка управления гидродросселем для выбора скорости вращения барабана;

· рукоятка включения режимов намотки/сматывания/остановки барабана;

· рукоятка/кнопка включения режимов спуска/укладки всасывающего шланга;

· рукоятка/кнопка поворота и фиксации барабана на поворотной опоре.

Дополнительный пульт управления откидной задней крышкой цистерны установлен в задней части машины у откидной крышки в месте, безопасном для обслуживающего персонала. Пульт снабжен рукоятками управления гидроцилиндров подъема/опускания крышки, а также рычагом управления запирающим устройством.


	
	

	
	· один рукав для заправки цистерны водой с быстроразъемными соединениями, диаметром 2” (50мм) и длиной не менее 3,5м;

· один лоток для укладки заправочного шланга на левой стороне автомобиля, высотой не менее 0,4м;

· одни тиски ручные, слесарные для демонтажа размывочных головок со шланга высокого давления;

· одна инжекторная насадка всасывающего шланга для приема пескосодержащих илов с крупными включениями шлама из канализационных колодцев;

· один дополнительный барабан с ручным приводом для шланга высокого давления, диаметром 13 мм (0.5”) и длиной 60 м. Барабан смонтирован в задней части машины и служит для чистки бытовых потребителей и смыва загрязнений. Шланг укомплектовывается пистолетом-распылителем;

· два металлических ящика с закрывающимися дверями для хранения инструмента, приспособлений и спецодежды. Ящики расположены между кабиной водителя и цистерной;

· один огнетушитель.


	
	

	3.9
	Запасные части на 2 года эксплуатации машины, включая комплект материалов для ремонта шлангов высокого давления и всасывания.
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	Примечание: В случае поставки автомобиля импортного производства необходимо наличие следующих запасных частей для двигателя:

· прокладки головки блока и выхлопного коллектора;

· фильтры очистки масляной, воздушной и топливной систем;

· клиновидные ремни;

· патрубки, шланги и рукава масляной, пневматической и водяной системы;

· топливный насос и комплект форсунок;

· специальные жидкости, масла и трансмиссионные смазки импортного производства, не имеющие аналогов у российских поставщиков.

· 
	
	

	3.10
	Комплект специального инструмента и приспособлений для обслуживания и ремонта машины.


	Компл.
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	3.11
	Обучение персонала Заказчика (2 чел.) навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования в учебном центре Поставщика с указанием сроков и стоимости обучения.


	
	

	3.12
	Технический паспорт на машину и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования на английском и русском языках.


	Компл.
	1

	3.13
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить разрешение службы ГОСГОРТЕХНАДЗОРа на ввоз и эксплуатацию оборудования на территории России.


	
	


Подпроект - Закупка частотно-регулируемых приводов.

РАЗДЕЛ VII.  ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

ОПИСАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ.

ЛОТ R-3E-ICB-EE/VFD
	№№

п/п
	                                                 Описание
	Ед. изм.
	Кол-во

	
	I. ВЫСОКОВОЛЬТНОЕ  ОБОРУДОВАНИЕ
	
	

	1.
	Частотные преобразователи для управления высоковольтным  асинхронным электродвигателем.

предназначены для регулирования производительности существующего центробежного насосного агрегата, автоматического поддержания заданного давления в напорном коллекторе путем изменением частоты вращения электродвигателя , а также для плавного пуска и остановок электродвигателя. 
	
	

	
	Конструктивно преобразователь частоты должен быть выполнен по двухтрансформаторной схеме на основе низковольтного транзисторного преобразователя частоты с входным (сетевым) понижающим 6/0,4кВ трансформатором  и выходным повышающим 0,4/6 кВ трансформатором. Низковольтный преобразователь частоты должен быть с пультом дистанционного управления  для оперативного управления:

-пуск электропривода;

-останов электропривода;

-контроль работы электропривода.

Коэффициент мощности не менее    0,95

Коэффициент полезного действия  не менее   0,96

Силовой инвертор преобразователя частоты должен быть выполнен на транзисторах с регулированием выходного напряжения методом широтно-импульсной модуляцией (ШИМ управлением), с субмодулем технологических программ и субблоком драйверов, с 4мя программируемыми дискретными и 2мя аналоговыми входами, с 6ю дискретными и 2мя аналоговыми выходами,  с панелью оператора и отображением информации только на русском языке.

Охлаждение  - воздушное принудительное.

Степень защиты – IР21.по МЭК 529-89.

Исполнение –шкафы.

Гарантийный срок эксплуатации  не менее 2 лет .

Частотный преобразователь должен быть укомплектован реактором и выходным фильтром.
	
	

	
	Реактор используется в высоковольтных агрегатах и служит для выравнивания нагрузок между отдельными параллельно соединенными шкафами преобразователей частоты и одновременно используется совместно с выходными фильтрами для ограничения скорости нарастания напряжения на обмотках электродвигателя и выходного силового трансформатора.

Реактор предусмотрен трехфазный сухой с естественным воздушным охлаждением для подключения к сети 400 В.
	
	

	
	Условия эксплуатации :
	
	

	
	-окружающая среда невзрывоопасная, не содержащая токопроводящей пыли, агрессивных газов и паров в концентрациях, разрушающих металлы и изоляцию;

-обмотки реакторов должны быть выполнены с  нагревостойкой изоляцией ;

-температура  окружающего воздуха от –30 0С до +420С;

-климатическое исполнение и категория размещения - в закрытых неотапливаемых помещениях.

Исполнение реактора – открытое.
	
	

	
	Выходной фильтр одностороннего обслуживания параллельного включения служит для ограничения скорости нарастания напряжения в импульсном выходном напряжении транзисторного преобразователя частоты, с целью защиты обмоток электродвигателя от перенапряжения, возникающих в силовом кабеле.  длинной более 10 м. Схема выходного фильтра представляет собой трехфазный R-С  фильтр. Для уменьшения индуктивного сопротивления соединительных кабелей, выходные фильтры располагают на расстоянии до 5 м  от выходных клемм соответствующего реактора. Действующие значение тока выходного фильтра не превышает  35 А. 

Охлаждение – воздушное.

Степень защиты – IP 21 по МЭК 529-89

 Исполнение - шкаф 
	
	

	1.1
	Частотный преобразователь мощностью 250 кВт

Исполнение- шкафы на напряжение 0,38кВ

Предназначен для управления существующим асинхронным электродвигателем  с электрообмотками с обычной изоляцией, изношенной на 50%, без датчиков контроля температуры нагрева обмоток, с самовентиляцией,   мощностью 250 кВт, напряжением 6кВ, n=1485 об/мин. 

Частотный преобразователь комплектуется реактором и 

выходным фильтром на напряжение 0,38кВ.
	Компл.


	1



	1.2
	Частотный преобразователь мощностью 315 кВт

Исполнение - шкафы на напряжение 0,38кВ

Предназначен для управления существующим асинхронным электродвигателем, с электрообмотками с обычной изоляцией, изношенной на 50%, без датчиков контроля температуры нагрева обмоток, с самовентиляцией, мощностью 315 кВт, напряжением 6кВ, n=1480 об/мин.

Частотный преобразователь комплектуется реактором

И выходным фильтром на напряжение 0,38кВ
	Компл.


	1



	1.3
	Частотный преобразователь мощностью 320 кВт

Исполнение- шкафы на напряжение 0,38кВ

Предназначен для управления существующим асинхронным электродвигателем, с электрообмотками с обычной изоляцией, изношенной на 50%, без датчиков контроля температуры нагрева обмоток, с самовентиляцией, мощностью 315 кВт, напряжением 6кВ, n=1480 об/мин.

Частотный преобразователь комплектуется реактором.

И выходным фильтром на напряжение 0,38кВ.
	Компл.


	1

	1.4
	Частотный преобразователь мощностью 500 кВт

Исполнение- шкафы на напряжение 0,38кВ

Предназначен для управления вертикальным существующим асинхронным электродвигателем с электрообмотками с обычной изоляцией, изношенной на 50%, без датчиков контроля температуры нагрева обмоток, с самовентиляцией, мощностью 500 кВт, напряжением 6кВ, n=375 об/мин.

Частотный преобразователь комплектуется реактором

И выходным фильтром на напряжение 0,38кВ.
	Компл.


	1



	1.5
	Частотный преобразователь мощностью 630 кВт

Исполнение- шкафы на напряжение 0,38кВ

Предназначен для управления существующим асинхронным электродвигателем с электрообмотками с обычной изоляцией, изношенной на 50%, без датчиков контроля температуры нагрева обмоток, с самовентиляцией,мощностью 630 кВт, напряжением 6кВ, n=1480 об/мин.

Частотный преобразователь комплектуется реактором

И выходным фильтром на напряжение 0,38кВ.
	Компл.


	1



	1.6
	Частотный преобразователь мощностью 630кВт

Исполнение- шкафы на напряжение 0,38кВ

 Предназначен для управления асинхронным электродвигателем мощностью 630 кВт, напряжением 6 кВ,    n=750 об/мин

Частотный преобразователь комплектуется реактором

И  выходным фильтром на напряжение 0,38кВ
	Компл.
	1

	1.7
	Частотный преобразователь мощностью 800кВт

Исполнение- шкафы на напряжение 0,38кВ

Предназначен для управления асинхронным электродвигателем мощностью 800 кВт, напряжением 6 кВ, n=1000 об/мин

Частотный преобразователь комплектуется реактором

И выходным фильтром на напряжение 0,38кВ
	Компл.


	1



	1.8
	Частотный преобразователь мощностью 800 кВт

Исполнение- шкафы на напряжение 0,38кВ

Предназначен для управления асинхронным электродвигателем мощностью 800 кВт, напряжением 6 кВ,   n=1000 об/мин

Частотный преобразователь комплектуется реактором.

И выходным фильтром на напряжение 0,38кВ.
	Компл.


	1



	1.9
	Обучение в течение 2-х недель персонала Водоканала (4 чел. от каждой насосной станции) навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования с указанием стоимости обучения.
	
	

	1.10
	Технический паспорт на оборудование и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования на русском языке.
	Компл.
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	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить «Сертификат соответствия» и «Разрешение на использование  в  России»
	
	

	2
	Частотный преобразователь для управления высоковольтным асинхронным электродвигателем 

предназначены для регулирования производительности центробежного насосного агрегата, автоматического поддержания заданного давления в напорном коллекторе путем изменением частоты вращения электродвигателя , а также для плавного пуска и остановок электродвигателя.
	
	

	
	Конструктивно преобразователь частоты предусмотрен прямоточным (бестрансформаторным) на основе высоковольтного тиристорного инвертора напряжения с ШИМ управлением, с активным буфером и входным фильтром или реактором, с панелью оператора и отображением информации только на русском языке с оптимальным выходным фильтром с пультом дистанционного управления. 
	
	

	
	Гарантийный срок эксплуатации  не менее 2 лет .
	
	

	2.1
	Частотный преобразователь мощностью 800кВт. 
	Компл.
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	Предназначен для управления асинхронным электродвигателем мощностью 800 кВт, напряжением 6кВ, n=1000 об/мин.
	
	

	2.2
	Обучение в течение 2-х недель персонала Водоканала (4 чел. от каждой насосной станции) навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования с указанием стоимости обучения.
	
	

	2.3
	Технический паспорт на оборудование и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и  ремонту оборудования на русском языке.
	Компл.
	1

	
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить «Сертификат соответствия» и «Разрешение на использование  в  России»
	
	

	3
	Частотный преобразователь для управления высоковольтным синхронным электродвигателем 

предназначены для регулирования производительности существующего центробежного насосного агрегата, автоматического поддержания заданного давления в напорном коллекторе путем изменением частоты вращения электродвигателя , а также для плавного пуска и остановок электродвигателя.
	
	

	
	Конструктивно преобразователь частоты предусмотрен прямоточным (бестрансформаторным) на основе высоковольтного тиристорного инвертора напряжения с ШИМ управлением, с активным буфером и входным фильтром или реактором, с панелью оператора и отображением информации только на русском языке с оптимальным выходным фильтром с пультом дистанционного управления. 
	
	

	
	Гарантийный срок эксплуатации  не менее 2 лет .
	
	

	3.1
	Частотный преобразователь мощностью 1250кВт.

Предназначен для управления  существующим синхронным электродвигателем с электрообмотками с обычной изоляцией, изношенной на 50%, без датчиков контроля температуры нагрева обмоток, с самовентиляцией, мощностью 1250 кВт, напряжением 6кВ, n=1000 об/мин, с существующим тиристорным возбудительным устройством.
	Компл.
	1

	3.2
	Обучение в течение 2-х недель персонала Водоканала (4 чел. от каждой насосной станции) навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования с указанием стоимости обучения.
	
	

	3.3
	Технический паспорт на оборудование и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и  ремонту оборудования на русском языке.
	Компл.
	1

	
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить «Сертификат соответствия» и «Разрешение на использование  в  России»
	
	

	4
	Силовые трансформаторы служат для согласования уровней напряжений высоковольтной питающей сети и высоковольтных электродвигателей с низковольтными преобразователями частоты.

В трансформаторах предусмотрено переключение ответвлений высоковольтной обмотки без возбуждения (ПБВ), которое позволяет регулировать напряжение в пределах (5% для компенсации изменения напряжения питающей сети. 
	
	

	4.1
	Трансформаторы сухие, устанавливаемые в закрытом помещении, с естественным воздушным охлаждением в защищенном исполнении, двухобмоточные со схемой и группой соединений обмоток  звезда с нулевым выводом, треугольник  (Y 0/(-11).

Условия эксплуатации: 

окружающая среда невзрывоопасная, не содержащая токопроводящей пыли, химически активных  паров и газов;

температура  окружающего воздуха от –30 0С до +42С;

климатическое исполнение и категория размещения – в закрытых неотапливаемых помещениях.
	
	

	4.1.1

4.1.2

4.1.3
	Понижающий  трехфазный трансформатор первичное напряжение 6 кВ, вторичное напряжение 0,4кВ, мощность 1000 кВА

Повышающий трехфазный трансформатор первичное напряжение 0,4 кВ, вторичное напряжение 6кВ, мощность 1000 кВА

Повышающий трехфазный трансформатор первичное напряжение 0,4 кВ, вторичное напряжение 6кВ, мощность 1250 кВА
	шт 

шт

шт
	2

1

1

	4.2
	Трансформаторы масляные устанавливаемые открыто, с масляным охлаждением , двухобмоточные со схемой и группой соединений обмоток звезда с нулевым выводом, треугольник  (Y 0/(-11). 
	
	

	
	Условия эксплуатации: 

окружающая среда невзрывоопасная, не содержащая токопроводящей пыли, химически активных и паров и газов;

температура  окружающего воздуха от –30 0С до +420С;

климатическое исполнение и категория размещения –на открытом воздухе.
	
	

	4.2.1

4.2.2

4.2.3

4.2.4

4.2.5

4.2.6

4.2.7
	Понижающий  трехфазный трансформатор первичное напряжение   6 кВ, вторичное напряжение 0,4кВ, мощность 400 кВА
Понижающий  трехфазный трансформатор первичное напряжение   6 кВ, вторичное напряжение 0,4кВ, мощность 630 кВА
Понижающий  трехфазный трансформатор первичное напряжение 6 кВ, вторичное напряжение 0,4кВ, мощность 1000 кВА
Повышающий трехфазный трансформатор первичное напряжение   0,4 кВ, вторичное напряжение 6кВ, мощность 400 кВА
Повышающий трехфазный трансформатор первичное напряжение   0,4 кВ, вторичное напряжение 6кВ, мощность 630 кВА
Повышающий трехфазный трансформатор первичное напряжени   0,4 кВ, вторичное напряжение 6кВ, мощность 1000 кВА
Повышающий трехфазный трансформатор первичное напряжение 0,4 кВ, вторичное напряжение 6кВ, мощность 1600 кВА

	шт 

шт

шт

шт

шт

шт

шт
	3

1

2

1

2

2

1

	4.3
	Запасные части на  2 (два) года эксплуатации оборудования
	
	

	4.4
	Технический паспорт на оборудование и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и  ремонту оборудования на русском языке.
	Компл.
	16

	
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить «Сертификат соответствия» и «Разрешение на использование  в  России»
	
	

	5
	Электродвигатели 
	
	

	5.1
	Асинхронный мощностью Р=630квт с короткозамкнутым ротором на напряжение 6 кВ n=750об/мин с усиленной изоляцией для работы с частотным преобразователем с коробкой выводов с правой стороны, климатическое исполнение и категория размещения- в закрытых неотаплиаемых помещениях.,степень защиты IР23 по МЭК 529-89.
	шт
	1

	5.2
	Асинхронный мощностью Р=800 кВт с короткозамкнутым ротором  на напряжение 6 кВ, ,  n=1000 об/мин, с усиленной изоляцией для работы с частотным преобразователем с коробкой выводов с правой стороны, климатическое исполнение и категория размещения – в закрытых неотапливаемых помещениях, степень защиты IP23 по МЭК 529-89.
	шт
	3

	5.3
	Технический паспорт на оборудование и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и  ремонту оборудования на русском языке.
	Компл.
	4

	
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить «Сертификат соответствия» и «Разрешение на использование  в  России»
	
	

	6
	Камера сборная одностороннего обслуживания на напряжение 6 кВ , номинальный ток 630А  предназначена для работы в электрических сетях трехфазного переменного тока 50Гц, 6кВ и служит для включения и отключения частотного преобразователя и электродвигателя насосного агрегата во время ремонтных и профилактических работ.

Конструктивно камера сборная представляет собой металлический шкаф, в который встроены высоковольтный вакуумный выключатель на напряжение 6 кВ , номинальный ток 630А   c приводом на напряжение 220В, два высоковольтных разъединителя на напряжение 6 кВ , номинальный ток 630А, два трансформатора тока 100/5А,

 климатическое исполнение и категория размещения – в закрытых неотапливаемых помещениях.
	комп-т
	2

	6.1
	Технический паспорт на оборудование и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и  ремонту оборудования на русском языке.
	Компл.
	2

	
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить «Сертификат соответствия» и «Разрешение на использование  в  России»
	
	

	7
	Выключатели вакуумные

Предназначены для замыкания и размыкания высоковольтной электрической цепи  6кВ.
	
	

	7.1
	Выключатель вакуумный 3-х фазный на напряжение 10кв,  номинальный ток 630А, с приводом на напряжение 220В; 50Гц с электроприводом.

Ударный ток короткого замыкания- 52кА

Действующее значение периодической составляющей тока короткого замыкания-20кА

Ток термической стойкости-20кА.

Для установки в существующих комплектных камерах одностороннего обслуживания.
	Компл.
	3

	7.2
	Обучение в течение 2-х недель персонала Водоканала (4 чел. от каждой насосной станции) навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования с указанием стоимости обучения.
	
	

	7.3
	Технический паспорт на оборудование и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и  ремонту оборудования на русском языке.
	Компл.
	3

	
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить «Сертификат соответствия» и «Разрешение на использование  в  России»
	
	

	II. НИЗКОВОЛЬТНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ.

	8
	Частотные преобразователи для управления низковольтным электродвигателем

Предназначен для регулирования производительности существующего центробежного насосного агрегата, автоматического поддержания заданного давления в напорном коллекторе, путем изменения частоты вращения электродвигателя. 
	
	

	
	Низковольтный преобразователь частоты на 380 В, 50 Гц с пультом дистанционного управления и прибором – регулятором. Коэффициент полезного действия  не менее  0,96, коэффициент мощности не менее    0,95.

Силовой инвертор преобразователя частоты должен быть выполнен на транзисторах с ШИМ управлением, с субмодулем технологических программ и субблоком драйверов, с 4мя программируемыми дискретными и 2мя аналоговыми входами, с 6ю дискретными и 2мя аналоговыми выходами,  с панелью оператора и отображением информации только на русском языке.

Охлаждение  - воздушное принудительное.

Степень  защиты – IР21 по МЭК 529-89

Исполнение – навесной  шкаф на напряжение 0,38кВ
	
	

	
	С гарантийным сроком эксплуатации  не менее 2 лет 

Частотные преобразователи должны быть укомплектованы блоком выходного фильтра и силовым блоком выходного фильтра.
	
	

	
	Блок входного фильтра служит для снижения уровня радиопомех, трезфазный, широкополосный (0,15-30 МГц) 

П-образный С-L-С фильтр .

Степень защиты – IР21 по МЭК 529-89

Исполнение – навесной шкаф
	
	

	
	Силовой блок выходного фильтра последовательного включения для ограничения скорости нарастания напряжения в импульсном выходном напряжении транзисторного преобразователя частоты с целью защиты обмоток электродвигателя от перенапряжений при необходимости с дополнительным реактором типа РТСТ-660-0064 
	
	

	
	Степень защиты – IР21 по МЭК 529-89
	
	

	
	Охлаждение – воздушное
	
	

	
	Исполнение – навесной шкаф
	
	

	8.1
	Частотный преобразователь мощностью 160кВт.

Предназначен для управления существующим асинхронным электродвигателем с электрообмотками с обычной изоляцией, изношенной на 50%, без датчиков контроля температуры нагрева обмоток, с самовентиляцией, мощностью 160 кВт, напряжением 0,4 кВ.

Частотный преобразователь должен быть укомплектован блоком входного фильтра на номинальный ток 300А.

Частотный преобразователь должен быть укомплектован силовым блоком выходного фильтра на номинальный ток 300А.
	Компл.


	4



	8.2
	Частотный преобразователь мощностью 250кВт.

Предназначен для управления существующим асинхронным электродвигателем с электрообмотками с обычной изоляцией, изношенной на 50%, без датчиков контроля температуры нагрева обмоток, с самовентиляцией, мощностью 250 кВт, напряжением 0,4 кВ.

Частотный преобразователь  должен быть укомплектован  блоком входного фильтра на номинальный ток 600А.

Частотный преобразователь  должен быть укомплектован силовым блоком выходного фильтра на номинальный ток 630А.
	Компл.


	1



	8.3
	Частотный преобразователь мощностью 315кВт.

Предназначен для управления существующим асинхронным электродвигателем с электрообмотками с обычной изоляцией, изношенной на 50%, без датчиков контроля температуры нагрева обмоток, с самовентиляцией, мощностью 315 кВт, напряжением 0,4 кВ n=1485 об/мин.

Частотный преобразователь  должен быть укомплектован блоком входного фильтра на номинальный ток 600А.

Частотный преобразователь  должен быть укомплектован силовым блоком выходного фильтра на номинальный ток 630А.
	Компл.


	1



	8.4
	Обучение в течение 2-х недель персонала Водоканала (4 чел. от каждой насосной станции) навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования с указанием стоимости обучения.
	
	

	8.5
	Технический паспорт на оборудование и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и  ремонту оборудования на русском языке.
	Компл.
	6

	
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить «Сертификат соответствия» и «Разрешение на использование  в  России»
	
	

	9
	Автоматическая комплектная станция управления тремя насосными агрегатами мощностью по 55кВт каждый. Предназначена для автоматического поддержания заданного давления в напорном коллекторе путём регулирования общей производительности насосных агрегатов изменением частоты вращения одного из них. Управление трехнасосной системой производится внутренним контролером электропривода.
	Компл.
	1

	
	Станция должна быть укомплектована:
 -Частотный преобразователь;

 -микропроцессорные контроллеры;

релейно-контактная аппаратура;

пультом дистанционного управления (ПДУ).

Функции, выполняемые станцией:

автоматическое включение и выключение  дополнительных  насосов в часы повышенного расхода воды для обеспечения выходного давления;

плавный пуск каждого насосного агрегата;

периодическая работа каждого насосного агрегата от преобразователя частоты;

отключение неисправного насосного агрегата и автоматический вывод его из работы;

автоматическое задание давления в сети в зависимости от времени суток;

учет  времени работы преобразователя частоты и 

      электроэнергии, потребленной через него;

автоматическое включение резервных насосов на прямое  питание от сети при аварии частотного преобразователя; 

-вывод информации о состоянии насосных  агрегатов на панель управления шкафа ( работающие; отключенные; отключенные по неисправности; вид неисправности).

Отображение информации только на русском языке

Технические характеристики:

напряжение 380В

частота- 50Гц

степень защиты шкафов  IР21 по МЭК 529-89.
	
	

	9.1
	Обучение в течение 2-х недель персонала Водоканала (4 чел. от каждой насосной станции) навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования с указанием стоимости обучения.
	
	

	9.2
	Технический паспорт на оборудование и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования на русском языке.
	Компл.
	1

	
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить «Сертификат соответствия» и «Разрешение на использование  в  России»


	
	

	10
	Устройство мягкого пуска  (энергосберегающее устройство)

 предназначено для сокращения  потерь электроэнергии, т.е. снижения ее потребления, щадящего режима работы насосного агрегата, устранения механических ударных воздействий на агрегат и гидравлических ударов  в трубопроводах. Энергосберегающие и ресурсосберегающие качества  устройства мягкого пуска проявляются при пусках и остановках насосного агрегата 


	
	

	
	 Устройство мягкого пуска (энергосберегающее 

Устройство) с электронной защитой, с микропроцессорным трехфазным тиристорным управлением углом открывания фазных напряжений.  

Программируемые  при наладке параметры устройства мягкого пуска: 

 -начальное напряжение пуска ,

 -кратность пускового тока двигателя,

 -время разгона, 

 -установки токовой защиты. 

    Все надписи на лицевой панели только на русском языке. 

Конструктивно устройство мягкого пуска выполнен в виде навесного шкафа одностороннего обслуживания.

 Охлаждение - воздушное принудительное.      

Технические характеристики:

Номинальное напряжение 380В, 

частота сети -50Гц.

Степень защиты- IР21 по МЭК 529-89.

Гарантийный срок эксплуатации не менее 2-х лет
	
	

	10.1
	Устройство мягкого пуска с номинальным током 70А.
	Компл.
	1

	10.2
	Устройство мягкого пуска с номинальным током 350А.
	Компл.
	1

	10.3
	Обучение в течение 2-х недель персонала Водоканала (4 чел. от каждой насосной станции) навыкам по эксплуатации, обслуживанию и ремонту оборудования с указанием стоимости обучения.
	
	

	10.4
	Технический паспорт на оборудование и комплект технической документации по эксплуатации, обслуживанию и  ремонту оборудования на  русском языке.
	Компл.
	2

	
	До момента отгрузки оборудования Поставщик должен предоставить «Сертификат соответствия» и «Разрешение на использование  в  России»
	
	


